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LÜHISELGITUS

Komisjoni ettepanek järgmise mitmeaastase finantsraamistiku (2028–2034) kohta, eelkõige 
riikliku ja piirkondliku partnerluse kavade kehtestamise kaudu, kujutab endast liidu poliitika 
rahastamise ja rakendamise põhjalikku ümberkorraldamist. Integreerides kalanduse ja 
vesiviljeluse ühtsesse, suures osas paindlikku riiklikku rahastamispaketti, võib ettepanek 
nõrgendada liidu ainupädevusse kuuluva ühise kalanduspoliitika (ÜKP) nähtavust, sidusust ja 
tõhusust.

Kalandus ja vesiviljelus on liidu toiduga kindlustatuse, strateegilise autonoomia ja territoriaalse 
ühtekuuluvuse jaoks väga olulised. See sektor toetab ranniku-, saare- ja äärepoolseimaid 
piirkondi, toetab kohalikku majandust ja aitab suurendada liidu vastupanuvõimet üha 
ebakindlamas geopoliitilises kontekstis. Komisjoni ettepanekuga vähendatakse aga 
märkimisväärselt tagatud rahastamise taset võrreldes praeguse Euroopa Merendus-, Kalandus- 
ja Vesiviljelusfondiga (EMKVF), jättes eraldamisotsused suures osas liikmesriikide teha. See 
tekitab reaalse ohu, et kalandus ja vesiviljelus jäetakse riiklikul tasandil prioriteetide seast välja. 
Selge sihtotstarbelise eraldamise puudumine muudes vahendites vähendab veelgi 
prognoositavust ja pikaajalist investeerimissuutlikkust selles sektoris.

Seda arvesse võttes on käesoleva arvamuse eesmärk kaitsta ÜKP terviklikkust, töötades samal 
ajal komisjoni kavandatud üldises struktuuris. Kutsume üles kehtestama kalandusele ja 
vesiviljelusele selge, sisulise ja kindlaksmääratava miinimumeraldise, tagades järjepidevuse 
liidu praeguse sekkumisvõimega ja vältides Euroopa ühise poliitika de facto taasriigistamist.

Selle lähenemisviisi keskne element on taastada õigusraamistikus õiguslik sidusus. Mitmed 
sätted praeguses riikliku ja piirkondliku partnerluse kava määruses oleks asjakohasem lisada 
ühise kalanduspoliitika määrusesse, eelkõige need, millega määratakse kindlaks sektoripõhised 
sekkumised, nõuded ja rakenduseeskirjad. Seetõttu on käesolevale arvamusele lisatud 
muudatusettepanekutes märgitud nurksulgudes sätted, mis tuleks õigusloomeprotsessis kanda 
üle sektoripõhisesse määrusesse.

Arvamuses käsitletakse ka sektori peamisi struktuurseid vajadusi. Kooskõlas ELi toimimise 
lepingu artikliga 349 pööratakse erilist tähelepanu äärepoolseimatele piirkondadele, mis 
sõltuvad suurel määral kalandusest ja vesiviljelusest ning seisavad silmitsi püsivate 
struktuursete piirangutega. Seetõttu on oluline tagada tulevases raamistikus sihtotstarbelised 
rahastamispaketid ja sihtotstarbeline toetus nendele piirkondadele.

Lisaks pakutakse arvamuses abikõlbliku meetmena ka laeva üleandmist järgmisele 
põlvkonnale, tunnistades põlvkondade vahetumise tähtsust ning vajadust säilitada elujõuline ja 
kaasaegne laevastik. Samuti kutsutakse üles kehtestama kalandus- ja vesiviljelussektorile 
kriisitoetust, mis oleks võrreldav teistes sektorites kättesaadavate vahenditega, et tagada sektori 
suutlikkus tõhusalt reageerida majandusšokkidele, turuhäiretele ja keskkonnaprobleemidele.

Üldiselt juhindub raportööri seisukoht selgest eesmärgist: lihtsustamine ja läbipaistvus ei tohi 
tulla ühise kalanduspoliitika arvelt. Kalandust ja vesiviljelust tuleb jätkuvalt täielikult 
tunnustada, piisavalt rahastada ja juhtida kui liidu strateegiliste prioriteetide põhikomponente, 
millel on selged eeskirjad, piisavad ressursid ja tugev valdkondlik identiteet.
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MUUDATUSETTEPANEKUD

Kalanduskomisjon esitab eelarvekomisjonile, regionaalarengukomisjonile ning 
põllumajanduse ja maaelu arengu komisjonile kui vastutavatele komisjonidele järgmised 
muudatusettepanekud:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Liit peab saavutama oma eesmärgid 
keerulistes majanduslikes, sotsiaalsetes ja 
demograafilistes tingimustes, mis 
hõlmavad püsivaid piirkondlikke ja 
territoriaalseid erinevusi, kliimamuutuste 
mõju ning toiduga kindlustatuse ja 
looduskaitsega seotud probleeme, 
ebapiisavaid ja ebaühtlasi edusamme liidu 
digiüleminekul, mis õõnestavad 
jõupingutusi liidu digitaalse suveräänsuse 
tugevdamiseks, ning märkimisväärseid 
majanduslikke ja sotsiaalseid tagajärgi. 
Sellega kaasneb keeruline geopoliitiline ja 
geomajanduslik kontekst, mis mõjutab 
liidu kaitse-, julgeoleku- (sealhulgas 
majandusjulgeoleku) ja rändepoliitikat. 
Nende probleemide tõhusaks 
lahendamiseks on vaja sihipärasemat, 
lihtsamat ja mõjusamat liidu eelarvet, et 
tagada liidu lisaväärtus ja selge kooskõla 
liidu rahalise toetuse ja liidu poliitiliste 
prioriteetide vahel kõigis 
poliitikavaldkondades ja eelarve täitmise 
viisides ning [jätkata jõupingutusi] liidu 
rahalist toetust käsitlevate eeskirjade 
lihtsustamiseks.

(7) Järgides subsidiaarsuse põhimõtet 
ja liikmesriikide pädevust, peab liit 
saavutama oma eesmärgid keerulistes 
majanduslikes, sotsiaalsetes ja 
demograafilistes tingimustes, mis 
hõlmavad püsivaid piirkondlikke ja 
territoriaalseid erinevusi, kliimamuutuste 
mõju, vajadust tagada toiduga 
kindlustatus, looduskaitset ja Euroopa 
primaarsektori konkurentsivõimet, 
ebapiisavaid ja ebaühtlasi edusamme liidu 
digiüleminekul, mis õõnestavad 
jõupingutusi liidu digitaalse suveräänsuse 
tugevdamiseks, ning märkimisväärseid 
majanduslikke ja sotsiaalseid tagajärgi. 
Sellega kaasneb keeruline geopoliitiline ja 
geomajanduslik kontekst, mis mõjutab 
liidu kaitse-, julgeoleku- (sealhulgas 
majandusjulgeoleku) ja rändepoliitikat. 
Nende probleemide tõhusaks 
lahendamiseks on vaja sihipärasemat, 
lihtsamat ja mõjusamat liidu eelarvet, et 
tagada liidu lisaväärtus ja selge kooskõla 
liidu rahalise toetuse ja liidu poliitiliste 
prioriteetide vahel kõigis 
poliitikavaldkondades ja eelarve täitmise 
viisides ning jätkata jõupingutusi liidu 
rahalist toetust käsitlevate eeskirjade 
lihtsustamiseks, kooskõlas püüdlustega 
vähendada halduskoormust.

Muudatusettepanek 2
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Liidu eelarve, mida täidetakse koos 
liikmesriikidega, peaks eelkõige tagama 
tugevdatud ja ajakohastatud 
ühtekuuluvuspoliitika ja kaasava 
majanduskasvu, mis aitab vähendada 
piirkondlikke erinevusi kogu liidus, 
edendades liidu kestlikku arengut ja 
konkurentsivõimet, tehnoloogilist 
suveräänsust, digipööret ja julgeolekut. See 
poliitika tuleks välja töötada koostöös 
riiklike, piirkondlike ja kohalike 
ametiasutustega ning see peaks 
suurendama kliima- ja veekerksust ja 
valmisolekut, pidades silmas liidu 
meetmete üldeesmärki valmistuda 
kasvavateks kliimariskideks. Liidu 
eelarvest tuleks jätkuvalt toetada 
lihtsamat ja sihipärast ÜPPd, millel on 
õige tasakaal stiimulite, investeeringute ja 
reguleerimise vahel ning millega 
tagatakse, et põllumajandustootjatel on 
õiglane ja piisav sissetulek, mis on 
noortele põllumajandustootjatele 
atraktiivne. Liidu eelarve peaks tagama 
sissetulekutoetust andva ühise poliitika 
jaoks vajaliku prognoositavuse.

(9) Liidu eelarve, mida täidetakse koos 
liikmesriikidega, peaks eelkõige tagama 
tugevdatud ja ajakohastatud 
ühtekuuluvuspoliitika ja kaasava 
majanduskasvu, mis aitab vähendada 
piirkondlikke erinevusi kogu liidus, 
edendades liidu kestlikku arengut ja 
konkurentsivõimet, tehnoloogilist 
suveräänsust, digipööret ja julgeolekut, 
sealhulgas toiduga kindlustatust. See 
poliitika tuleks välja töötada koostöös 
riiklike, piirkondlike ja kohalike 
ametiasutustega ning see peaks 
suurendama kliima-, maailmamere ja 
veekerksust ja valmisolekut, pidades silmas 
liidu meetmete üldeesmärki valmistuda 
kasvavateks kliimariskideks.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9a) Liidu eelarvest tuleks jätkuvalt 
toetada lihtsamat ja sihipärast ÜPPd, 
millel on õige tasakaal stiimulite, 
investeeringute ja reguleerimise vahel 
ning millega tagatakse, et 
põllumajandustootjatel on õiglane ja 
piisav sissetulek, mis on noortele 
põllumajandustootjatele atraktiivne. Liidu 
eelarve peaks tagama sissetulekutoetust 
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andva ühise poliitika jaoks vajaliku 
prognoositavuse.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9b) Liidu eelarvest tuleks jätkuvalt 
toetada ühise kalanduspoliitika (ÜKP) ja 
selle eesmärkide rakendamist sihipärase 
lähenemisviisi kaudu, mis hoogustab 
sektori süsinikuheite vähendamist, 
edendab laevastiku ajakohastamist ja 
uuendamist, soodustab põlvkondade 
vahetumist ja merekeskkonna kaitset ning 
edendab ohutuse ja elutingimuste 
parandamist laevade pardal. Selleks on 
vaja tagada piisav ja prognoositav 
rahastamise tase, mis võimaldab teha 
vajalikke investeeringuid, kaitstes samal 
ajal kalandussektori majanduslikku, 
sotsiaalset ja keskkonnaalast kestlikkust.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 10 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(10a) Selline paindlikkus ja 
lihtsustamine ei tohiks siiski kaasa tuua 
Euroopa poliitika riigistamist ega selle 
juhtimise tsentraliseerimist. Kooskõlas 
liikmesriikide põhiseadusliku korraga 
tuleb täielikult austada mitmetasandilist 
valitsemist ja tegelikku partnerlust 
piirkondlike ja kohalike omavalitsustega. 
Piirkondadel peaks olema õigus juhtida 
riikliku ja piirkondliku partnerluse 
kavade kohustuslike piirkondlike 
peatükkide kavandamist ja rakendamist 
ning asjakohasel juhu tuleks tagada 
piirkondade õigus suhelda otse 
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komisjoniga ja tegutseda 
korraldusasutustena. Reformi- ja 
investeerimisprogrammid tuleks kokku 
leppida asjakohasel valitsemistasandil.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11) ELi toimimise lepingu artikli 177 
kohaselt määravad Euroopa Parlament ja 
nõukogu määrustega kindlaks 
struktuurifondide ülesanded, prioriteedid, 
eesmärgid ja ülesehituse, mis võib hõlmata 
fondide rühmitamist. Selleks et liidu 
fondide rakendamine oleks 
koordineeritum, ühtlustatum ja 
tulemuslikum, tuleks käesoleva määrusega 
ette näha liikmesriikidele eelnevalt 
eraldatud vahendite koondamine Euroopa 
majandusliku, sotsiaalse ja territoriaalse 
ühtekuuluvuse, põllumajanduse ja maaelu, 
kalanduse ja merenduse, heaolu ja 
julgeoleku fondi (edaspidi „fond“). Fondi 
tuleks rakendada riikliku ja piirkondliku 
partnerluse kavade ning liidu rahastu 
(edaspidi „rahastu“) kaudu, mille eesmärk 
on suurendada paindlikkust ja reageerida 
ettenägematutele kriisidele ning rahastada 
sekkumisi, mis täiendavad ja tugevdavad 
kavasid, mis nõuavad liidu tasandi 
juhtimist või koordineerimist, samuti 
tõenduspõhist poliitilist toetust ja 
täiendavust erasektori investeeringute 
kaasamisel.

(11) ELi toimimise lepingu artikli 177 
kohaselt määravad Euroopa Parlament ja 
nõukogu määrustega kindlaks 
struktuurifondide ülesanded, prioriteedid, 
eesmärgid ja ülesehituse, mis võib hõlmata 
fondide rühmitamist. Selleks et liidu 
fondide rakendamine oleks 
koordineeritum, ühtlustatum ja 
tulemuslikum, tuleks käesoleva määrusega 
ette näha liikmesriikidele eelnevalt 
eraldatud vahendite koondamine Euroopa 
majandusliku, sotsiaalse ja territoriaalse 
ühtekuuluvuse, põllumajanduse ja maaelu, 
kalanduse ja merenduse, heaolu ja 
julgeoleku fondi (edaspidi „fond“). Fondi 
tuleks rakendada riikliku ja piirkondliku 
partnerluse kavade ning liidu rahastu 
(edaspidi „rahastu“) kaudu, mille eesmärk 
on suurendada paindlikkust ja reageerida 
ettenägematutele kriisidele ning rahastada 
sekkumisi, mis täiendavad ja tugevdavad 
kavasid, mis nõuavad liidu tasandi 
juhtimist või koordineerimist, samuti 
tõenduspõhist poliitilist toetust ja 
täiendavust erasektori investeeringute 
kaasamisel. Et vältida killustumist või 
taasriigistamist, tuleks kavades säilitada 
programmide euroopalik olemus.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 13 b (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13b) Kuigi kriisidele ja uu 
prioriteetidele reageerimiseks võib olla 
vaja paindlikkust liidu tasandil, ei tohiks 
see kaasa tuua vahendite ülemäärast 
tsentraliseerimist liidu tasandil. Rahalised 
vahendid, mis on liikmesriikidele 
eraldatud eelarve jagatud täitmise raames, 
peaksid jääma liidu poliitika, sealhulgas 
ühise kalanduspoliitika rakendamise 
peamiseks vahendiks, et tagada 
territoriaalne tasakaal, isevastutus ja 
tulemuslik elluviimine kooskõlas 
subsidiaarsuse põhimõttega.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14) Saavutada tuleks toetus 
liikmesriikidele, piirkondadele ja 
kohalikele kogukondadele liidu poliitiliste 
prioriteetide elluviimisel ja liidu rahaliste 
vahendite tõhususe maksimeerimisel, 
toetades liidu jaoks väga olulisi meetmeid, 
mis on seotud Euroopat mõjutavate kõige 
pakilisemate probleemidega. Nende 
probleemide lahendamiseks tuleks 
saavutada viis kõrgetasemelist eesmärki: 
Euroopa kestlik heaolu kõigis 
piirkondades; Euroopa kaitsevõime ja 
julgeolek; inimeste toetamine, Euroopa 
ühiskonna ja Euroopa sotsiaalse mudeli 
tugevdamine; Euroopa elukvaliteedi 
säilitamine; demokraatia kaitsmine ja 
tugevdamine, õigusriik ning liidu väärtuste 
kaitsmine.

(14) Saavutada tuleks toetus 
liikmesriikidele, piirkondadele ja 
kohalikele kogukondadele liidu poliitiliste 
prioriteetide elluviimisel ja liidu rahaliste 
vahendite tõhususe maksimeerimisel, 
toetades liidu jaoks väga olulisi meetmeid, 
mis on seotud Euroopat mõjutavate kõige 
pakilisemate probleemidega. Nende 
probleemide lahendamiseks tuleks 
saavutada viis kõrgetasemelist eesmärki: 
Euroopa kestlik heaolu kõigis 
piirkondades; Euroopa kaitsevõime ja 
julgeolek; inimeste toetamine, Euroopa 
ühiskonna ja Euroopa sotsiaalse mudeli 
tugevdamine; ÜPP ja ÜKP rakendamise 
toetamine ning Euroopa elukvaliteedi 
säilitamine; demokraatia kaitsmine ja 
tugevdamine, õigusriik ning liidu väärtuste 
kaitsmine.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Liidu kaitsevõime ja julgeoleku 
valdkonnas peaksid meetmed tugevdama 
liidu kaitsevaldkonna tööstusbaasi ja 
sõjaväelist liikuvust ning tugevdama liidu 
valmisolekut, ohtude avastamist, elutähtsa 
energia- ja transporditaristu kaitset ning 
vastupanuvõimet ja kriisidele reageerimist, 
sealhulgas tugevdades küberturvalisust. 
See peaks hõlmama meetmeid kahesuguse 
kasutusega TEN-T taristu arendamiseks, et 
võimaldada vägede ning rasketehnika ja 
materjalide ulatuslikku liikumist lühikese 
etteteatamisajaga. Meetmete eesmärk 
peaks olema ka tagada liidus julgeoleku 
kõrge tase, sealhulgas 
integratsioonimeetmed, mis on kooskõlas 
eesmärkidega, mis on sätestatud määruses 
(EL) […], mis käsitleb liidu toetust 
varjupaigaküsimustele, sealhulgas 
täiendavat kaitset, ajutist kaitset, rännet ja 
integratsiooni, määruses (EL) […], milles 
käsitletakse liidu toetust Euroopa 
[integreeritud] piirihaldusele, sealhulgas 
Schengeni ala toimimisele ja Euroopa 
viisapoliitikale, ning määruses (EL) […] 
sisejulgeolekule antava liidu toetuse kohta.

(16) Liidu kaitsevõime ja julgeoleku 
valdkonnas peaksid meetmed tugevdama 
liidu kaitsevaldkonna tööstusbaasi ja 
sõjaväelist liikuvust ning tugevdama liidu 
valmisolekut, ohtude avastamist, elutähtsa 
energia- ja transporditaristu kaitset ning 
vastupanuvõimet ja kriisidele reageerimist, 
sealhulgas tugevdades küberturvalisust. 
See peaks hõlmama meetmeid kahesuguse 
kasutusega TEN-T taristu arendamiseks, et 
võimaldada vägede ning rasketehnika ja 
materjalide ulatuslikku liikumist lühikese 
etteteatamisajaga. Meetmete eesmärk 
peaks olema ka tagada liidus julgeoleku 
kõrge tase, sealhulgas 
integratsioonimeetmed, mis on kooskõlas 
eesmärkidega, mis on sätestatud määruses 
(EL) […], mis käsitleb liidu toetust 
varjupaigaküsimustele, sealhulgas 
täiendavat kaitset, ajutist kaitset, rännet ja 
integratsiooni, määruses (EL) […], milles 
käsitletakse liidu toetust Euroopa 
[integreeritud] piirihaldusele, sealhulgas 
Schengeni ala toimimisele ja Euroopa 
viisapoliitikale, ning määruses (EL) […] 
sisejulgeolekule antava liidu toetuse kohta. 
Liidu julgeoleku tagamine peaks 
hõlmama ka toiduga kindlustatuse 
mõõdet, eelkõige seoses kalandus- ja 
vesiviljelustoodetega. Neid meetmeid 
tuleks rakendada täielikus kooskõlas 
rahvusvahelise õigusega, eelkõige 
Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni 
mereõiguse konventsiooniga (UNCLOS), 
sealhulgas kaitstes liikmesriikide 
suveräänseid õigusi ja jurisdiktsiooni 
nende merevööndite üle.

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 18

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(18) Liidu kestlikku elukvaliteeti tuleks 
toetada, tagades põllumajandustootjatele 
õiglasema ja piisava sissetuleku ja nende 
pikaajalise konkurentsivõime ning aidates 
kaasa pikaajalisele toiduga kindlustatusele. 
Fondi üldeesmärgid seoses ÜPPga tuleks 
määratleda liidu tasandil ja liikmesriigid 
peaksid neid oma kavade kaudu 
rakendama. Meetmed peaksid parandama 
ka maapiirkondade atraktiivsust ja 
elatustaset, õiglasi töötingimusi ning 
soodustama põlvkondade vahetumist; 
parandama põllumajandustootjate 
valmisolekut ja suutlikkust kriiside ja 
riskidega toime tulla, hõlbustama 
juurdepääsu teadmistele ja innovatsioonile 
ning kiirendama rohe- ja digipööret eduka 
põllumajandusliku toidutööstuse jaoks. 
Meetmed peaksid toetama liidu kalanduse 
ja vesiviljelussektori kestlikkust, 
konkurentsi- ja vastupanuvõimet, 
edendades kestlikku ja 
konkurentsivõimelist sinist majandust 
rannikualadel, saartel ja sisemaal, 
suurendades kohalike kogukondade 
sotsiaal-majanduslikke võimalusi ja 
vastupanuvõimet ning tagades ookeanide 
igakülgse tugeva majandamise koos ohutu, 
turvalise, puhta ja säästvalt majandatud 
ookeaniga. Need peaksid aktiivselt 
tõhustama kliimameetmeid, edendades 
kasvuhoonegaaside heitkoguste 
vähendamist, toetades 
leevendamispüüdlusi ja hõlbustades 
kliimamuutuste mõjuga kohanemist. Need 
peaksid tõhustama kliimameetmeid, 
ökosüsteemi teenuste osutamist, toetama 
tõhusat veemajandust ja -kerksust, 
tugevdama kestlikku arengut, 
keskkonnakaitset, tõhustama elurikkuse ja 
loodusvarade, sealhulgas mulla kaitset ja 
taastamist ning parandama loomade 
heaolu. Selleks et tunnistada 
põllumajandustootjate positiivset mõju 
kliimale ja hõlbustada nende juurdepääsu 
vabatahtlikele turupõhistele stiimulitele, 
jätkavad komisjon ja liikmesriigid tööd 
süsiniku eemaldamise metoodika 
väljatöötamiseks ja ÜPPga saavutatud 

(18) Liidu kestlikku elukvaliteeti tuleks 
toetada, tagades põllumajandustootjatele, 
kaluritele ja vesiviljelustootjatele 
õiglasema ja piisava sissetuleku ja nende 
pikaajalise konkurentsivõime ning aidates 
kaasa pikaajalisele toiduga kindlustatusele. 
Fondi üldeesmärgid seoses ÜPP ja ÜKPga 
tuleks määratleda liidu tasandil ja 
liikmesriigid peaksid neid oma kavade 
kaudu rakendama. Meetmed peaksid 
parandama ka maa- ja 
rannikupiirkondade atraktiivsust ja 
elatustaset, õiglasi töötingimusi ning 
soodustama põlvkondade vahetumist; 
parandama põllumajandustootjate, kalurite 
ja vesiviljelustootjate valmisolekut ja 
suutlikkust kriiside ja riskidega toime tulla, 
hõlbustama juurdepääsu teadmistele ja 
innovatsioonile ning kiirendama rohe- ja 
digipööret eduka põllumajandusliku 
toidutööstuse jaoks. Meetmed peaksid 
toetama liidu kalanduse ja 
vesiviljelussektori kestlikkust, konkurentsi- 
ja vastupanuvõimet, kindlustades 
põlvkondade vahetumist, edendades 
kestlikku ja konkurentsivõimelist sinist 
majandust rannikualadel, saartel ja 
sisemaal ning äärepoolseimates 
piirkondades, suurendades kohalike 
kogukondade sotsiaal-majanduslikke 
võimalusi ja vastupanuvõimet ning tagades 
ookeanide igakülgse tugeva majandamise, 
samuti toetades turvalisi ja paremaid 
elamistingimusi laevade pardal, 
süsinikuheite vähendamist, 
moderniseerimist ja laevastiku 
uuendamist, ohutu, turvalise, puhta, heas 
seisundis ja säästvalt majandatud 
ookeaniga. Samuti peaksid need toetama 
sekkumisi, mille eesmärk on 
koordineerida liidu poliitikat, et paremini 
kaitsta ookeane, edendada edukat sinist 
majandust ja toetada rannikualadel 
elavate inimeste heaolu. Lisaks peaksid 
need aktiivselt tõhustama kliimameetmeid, 
edendades kasvuhoonegaaside heitkoguste 
vähendamist, toetades 
leevendamispüüdlusi ja hõlbustades 
kliimamuutuste mõjuga kohanemist. Need 
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kasvuhoonegaaside heite vähendamise 
hindamiseks.

peaksid tõhustama kliimameetmeid, 
ökosüsteemi teenuste osutamist, mere- ja 
maismaareostuse likvideerimist, toetama 
tõhusat veemajandust ja -kerksust, 
tugevdama kestlikku arengut, 
keskkonnakaitset, tõhustama elurikkuse ja 
loodusvarade, sealhulgas vee ja mulla 
kaitset ja taastamist ning parandama 
loomade heaolu. Selleks et tunnistada 
põllumajandustootjate positiivset mõju 
kliimale ja hõlbustada nende juurdepääsu 
vabatahtlikele turupõhistele stiimulitele, 
jätkavad komisjon ja liikmesriigid tööd 
süsiniku eemaldamise metoodika 
väljatöötamiseks ja ÜPPga saavutatud 
kasvuhoonegaaside heite vähendamise 
hindamiseks.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 19

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(19) Riikliku ja piirkondliku partnerluse 
kavadega tuleks jätkuvalt toetada selliste 
uuenduslike sidusrühmade juhitud 
projektide arendamist, mis aitavad kaasa 
ELi strateegiliste prioriteetide 
saavutamisele, suurendades seeläbi ELi 
vastupanuvõimet keskkonna- ja 
kliimamuutustele ja juhtpositsiooni, 
säilitades samal ajal liidu loodusvarad ja 
elurikkuse, mis on meie heaolu ja jõukuse 
aluseks, tuginedes programmi LIFE 
kogemustele.

(19) Riikliku ja piirkondliku partnerluse 
kavadega tuleks jätkuvalt toetada selliste 
uuenduslike sidusrühmade juhitud 
projektide arendamist, mis aitavad kaasa 
ELi strateegiliste prioriteetide 
saavutamisele, edendades ja hõlbustades 
eri sidusrühmade sisulist osalemist 
kavade koostamises, rakendamises, seires 
ja hindamises, sealhulgas kaasates 
asjaomaseid keskkonna-, majandus- ja 
sotsiaalpartnereid ning 
kodanikuühiskonda esindavaid ühendusi, 
sealhulgas väikekalureid ja 
harrastuskalureid ning uuenduslikke 
ettevõtteid, edendades uuenduslike 
lähenemisviiside mitmekesisust, 
suurendades üldsuse kaasatust, usaldust 
eri sidusrühmade vahel ja isevastutust, 
suurendades seeläbi ELi vastupanuvõimet 
keskkonna- ja kliimamuutustele ja 
juhtpositsiooni, säilitades samal ajal liidu 
loodusvarad, kaasa arvatud 
kalapopulatsioonid, ja elurikkuse, mis on 



PE785.489v04-00 12/93 AD\1349319ET.docx

ET

meie heaolu ja jõukuse aluseks, tuginedes 
programmi LIFE kogemustele.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) Fondi tuleks rakendada kooskõlas 
määrusega (EL, Euratom) 202X/XXXX 
[tulemusraamistiku määrus], millega 
kehtestatakse kulutuste jälgimise eeskirjad 
ja eelarve tulemusraamistik, sealhulgas 
eeskirjad, millega tagatakse määruse (EL, 
Euratom) 2024/2509 artikli 33 lõike 2 
punktis d osutatud põhimõtte „ei kahjusta 
oluliselt“ ja punktis f osutatud soolise 
võrdõiguslikkuse põhimõtte ühtne 
kohaldamine, liidu programmide ja 
meetmete tulemuslikkuse seire ja 
aruandluse eeskirjad, liidu 
rahastamisportaali loomise eeskirjad, 
programmide hindamise eeskirjad ning 
muud horisontaalsed sätted, mida 
kohaldatakse kõigi liidu programmide 
suhtes, näiteks eeskirjad, mis käsitlevad 
teavet, teabevahetust ja nähtavust. Fond 
peaks tagama ligipääsetavuse, võttes 
arvesse Euroopa Liidu põhiõiguste hartat, 
sealhulgas ÜRO puuetega inimeste õiguste 
konventsiooni. Fondist ei tohiks toetada 
meetmeid, mis aitavad kaasa mis tahes 
vormis segregatsioonile, 
diskrimineerimisele või tõrjutusele 
(sealhulgas rassistatud kogukondade, 
näiteks romade puhul), ning taristu 
rahastamisel tuleks tagada ligipääsetavus 
puuetega inimestele.

(26) Fondi tuleks rakendada kooskõlas 
määrusega (EL, Euratom) 202X/XXXX 
[tulemusraamistiku määrus], millega 
kehtestatakse kulutuste jälgimise eeskirjad 
ja eelarve tulemusraamistik, liidu 
programmide ja meetmete tulemuslikkuse 
seire ja aruandluse eeskirjad, liidu 
rahastamisportaali loomise eeskirjad, 
programmide hindamise eeskirjad ning 
muud horisontaalsed sätted, mida 
kohaldatakse kõigi liidu programmide 
suhtes, näiteks eeskirjad, mis käsitlevad 
teavet, teabevahetust ja nähtavust. Fond 
peaks tagama ligipääsetavuse, võttes 
arvesse Euroopa Liidu põhiõiguste hartat, 
sealhulgas ÜRO puuetega inimeste õiguste 
konventsiooni. Fondist ei tohiks toetada 
meetmeid, mis aitavad kaasa mis tahes 
vormis segregatsioonile, 
diskrimineerimisele või tõrjutusele 
(sealhulgas rassistatud kogukondade, 
näiteks romade puhul), ning taristu 
rahastamisel tuleks tagada ligipääsetavus 
puuetega inimestele.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 29
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) Iga liikmesriik peaks esitama 
riikliku ja piirkondliku partnerluse kava 
komisjonile üldjuhul 31. jaanuariks 2028, 
et seda saaks hoolikalt ja aegsasti kaaluda. 
Fondi kiire rakendamise tagamiseks peaks 
liikmesriikidel olema võimalik esitada 
partnerluskava projekt alates 2027. aasta 
juunist. Liikmesriigid peaksid 
partnerluskavad koostama ja neid 
rakendama koostöös kohalike ja 
piirkondlike omavalitsuste, majandus-, 
sotsiaal- ja maapiirkondade partnerite ning 
kodanikuühiskonna organisatsioonide ja 
muude asjaomaste sidusrühmadega 
kooskõlas liikmesriigi õigusraamistiku ja 
käesolevas määruses sätestatud 
õigusnormidega. Partnerluskavad tuleks 
koostada tihedas koostöös komisjoniga ja 
vastavalt esitatud vormile ning teha 
üldsusele kättesaadavaks pärast seda, kui 
nõukogu on need komisjoni hinnangu ja 
nõukogu rakendusotsuse ettepaneku alusel 
vastu võtnud. Kooskõlas kehtiva korraga 
on liikmesriikidel võimalus lisada oma 
partnerluskavasse piirkondlikud ja 
territoriaalsed peatükid ning neilt tuleks 
nõuda, et nad tagaksid, et piirkondlikud 
korraldusasutused saavad perioodi lõpuks 
korrapäraseid makseid, mis põhinevad 
nende asjaomaste meetmete rakendamisel 
tehtud edusammudel, ja summa, mis on 
vähemalt samaväärne neile eraldatud liidu 
toetusega, võttes arvesse võimalikke 
korrektsioone, mis tulenevad asjaomas(t)e 
peatüki(-tükkide) rakendamisest. 
Partnerluskava tõhusa juhtimise tagamiseks 
peaksid liikmesriigid looma peatükkide 
seirekomisjonid ning partnerluskava 
tasandil koordineerimiskomitee.

(29) Iga liikmesriik peaks esitama 
riikliku ja piirkondliku partnerluse kava 
komisjonile üldjuhul 31. jaanuariks 2028, 
et seda saaks hoolikalt ja aegsasti kaaluda. 
Fondi kiire rakendamise tagamiseks peaks 
liikmesriikidel olema võimalik esitada 
partnerluskava projekt alates 2027. aasta 
juunist. Liikmesriigid peaksid 
partnerluskavad koostama ja neid 
rakendama koostöös kohalike ja 
piirkondlike omavalitsuste, majandus-, 
sotsiaal-, maapiirkondade, kalanduse, 
vesiviljeluse, ranniku- ja 
saarekogukondade partnerite ning 
kodanikuühiskonna organisatsioonide ja 
muude asjaomaste sidusrühmadega 
kooskõlas liikmesriigi õigusraamistiku ja 
käesolevas määruses sätestatud 
õigusnormidega. Partnerluskavad tuleks 
koostada tihedas koostöös komisjoniga ja 
vastavalt esitatud vormile ning teha 
üldsusele kättesaadavaks pärast seda, kui 
nõukogu on need komisjoni hinnangu ja 
nõukogu rakendusotsuse ettepaneku alusel 
vastu võtnud. Kooskõlas kehtiva korraga 
peaksid liikmesriigid lisama oma 
partnerluskavasse piirkondlikud ja 
territoriaalsed peatükid kooskõlas oma 
institutsiooniliste raamistikega ning neilt 
tuleks nõuda, et nad tagaksid, et 
piirkondlikud korraldusasutused saavad 
perioodi lõpuks korrapäraseid makseid, mis 
põhinevad nende asjaomaste meetmete 
rakendamisel tehtud edusammudel, ja 
summa, mis on vähemalt samaväärne neile 
eraldatud liidu toetusega, võttes arvesse 
võimalikke korrektsioone, mis tulenevad 
asjaomas(t)e peatüki (-tükkide) 
rakendamisest. Partnerluskava tõhusa 
juhtimise tagamiseks peaksid liikmesriigid 
looma peatükkide seirekomisjonid ning 
partnerluskava tasandil 
koordineerimiskomitee.

Muudatusettepanek 14
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 30

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) Selleks et tagada riikide isevastutus, 
peaksid toetust saada soovivad 
liikmesriigid esitama komisjonile 
asjakohaselt põhjendatud partnerluskavad. 
Partnerluskavades tuleks täpsustada, kuidas 
need annavad tervikliku panuse fondi kõigi 
eesmärkide saavutamisse, võttes arvesse 
asjaomase liikmesriigi konkreetseid 
riigiomaseid, piirkondlikke ja 
territoriaalseid probleeme. Samuti peaks 
kava sisaldama selgitust selle kohta, kuidas 
see aitab tulemuslikult lahendada 
asjakohaseid riigipõhiseid probleeme, mis 
on muu hulgas kindlaks tehtud Euroopa 
poolaasta raames, ja muude asjakohaste 
dokumentide raames, mille komisjon on 
ametlikult vastu võtnud seoses fondist 
toetatavate eesmärkidega, ning kuidas see 
aitab kaasa siseturu väljakujundamisele, 
eelkõige märkides ära reformid, 
investeeringud ja muud sekkumised, millel 
on piiriülene, riikidevaheline või mitut riiki 
hõlmav mõõde. Selleks et tugevdada liidu 
konkurentsivõimet strateegiliselt olulistes 
sektorites, tagades samal ajal võrdsed 
tingimused, peaksid partnerluskavad 
hõlmama piiriüleseid ja mitut riiki 
hõlmavaid projekte, eelkõige 
üleeuroopalist huvi pakkuvaid tähtsaid 
projekte, mis keskenduvad kas teadus- ja 
arendustegevusele, innovatsioonile või 
esmakordsele tööstuslikule 
kasutuselevõtule või olulise taristu 
ehitamisele, mis on avatud kasutamiseks 
kolmandatele isikutele, võttes eelkõige 
arvesse viimases iga-aastases ühtse turu ja 
konkurentsivõime aruandes esitatud 
analüüse. Liikmesriigid peaksid oma 
kavade raames suunama vahendid 
majanduslike, sotsiaalsete ja territoriaalsete 
erinevuste vähendamisele, eelkõige vähem 
arenenud piirkondades. Samuti peaksid 
need toetama põlvkondade vahetumist ja 
sotsiaalseid meetmeid ning edukat 

(30) Selleks et tagada riikide isevastutus, 
peaksid toetust saada soovivad 
liikmesriigid esitama komisjonile 
asjakohaselt põhjendatud partnerluskavad. 
Partnerluskavades tuleks täpsustada, kuidas 
need annavad tervikliku panuse fondi kõigi 
eesmärkide saavutamisse, võttes arvesse 
asjaomase liikmesriigi konkreetseid 
riigiomaseid, piirkondlikke ja 
territoriaalseid probleeme. Samuti peaks 
kava sisaldama selgitust selle kohta, kuidas 
see aitab tulemuslikult lahendada 
asjakohaseid riigipõhiseid probleeme, mis 
on muu hulgas kindlaks tehtud Euroopa 
poolaasta raames, ja muude asjakohaste 
dokumentide raames, mille komisjon on 
ametlikult vastu võtnud seoses fondist 
toetatavate eesmärkidega, ning kuidas see 
aitab kaasa siseturu väljakujundamisele, 
eelkõige märkides ära reformid, 
investeeringud ja muud sekkumised, millel 
on piiriülene, riikidevaheline või mitut riiki 
hõlmav mõõde. Selleks et tugevdada liidu 
konkurentsivõimet strateegiliselt olulistes 
sektorites, tagades samal ajal võrdsed 
tingimused, peaksid partnerluskavad 
hõlmama piiriüleseid ja mitut riiki 
hõlmavaid projekte, eelkõige 
üleeuroopalist huvi pakkuvaid tähtsaid 
projekte, mis keskenduvad kas teadus- ja 
arendustegevusele, innovatsioonile või 
esmakordsele tööstuslikule 
kasutuselevõtule või olulise taristu 
ehitamisele, mis on avatud kasutamiseks 
kolmandatele isikutele, võttes eelkõige 
arvesse viimases iga-aastases ühtse turu ja 
konkurentsivõime aruandes esitatud 
analüüse. Liikmesriigid peaksid oma 
kavade raames suunama vahendid 
majanduslike, sotsiaalsete ja territoriaalsete 
erinevuste vähendamisele, eelkõige vähem 
arenenud ja äärepoolseimates 
piirkondades. Samuti peaksid need toetama 
põlvkondade vahetumist ja sotsiaalseid 
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kalapüügi- ja vesiviljelustoodete tootmist. meetmeid ning edukaid 
rannikukogukondi, kalapüügi- ja 
vesiviljelustoodete tootmist.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) Kava peaks tagama eri 
poliitikavaldkondi toetavate ja eri 
toetusesaajate rühmadele suunatud 
meetmete vastastikuse täiendavuse ja 
koostoime. See on eriti tähtis selleks, et 
pakkuda terviklikku poliitilist lahendust 
edukate maapiirkondade ja rannikualade 
arendamiseks ning elujõulise 
põllumajandus- ja kalandussektori 
tagamiseks. Eelkõige julgustatakse 
liikmesriike edendama sellist koostoimet 
meetmete ja peatükkide kavandamisel ning 
kaasrahastamismäärade kohaldamisel. 
Meetmete puhul, millega toetatakse 
põhiteenuseid ja -taristut maapiirkondades 
ja rannikualadel ning maa- ja 
rannikuettevõtetes, peaksid liikmesriigid 
välja töötama integreeritud kava, et tagada 
maa- ja rannikukogukondade juurdepääs 
rahastamisele asjakohaste mehhanismide, 
sealhulgas konkreetsete poliitikameetmete 
kaudu; mehhanismid ja 
juhtimisstruktuurid, et koordineerida ELi, 
riikliku, piirkondliku ja kohaliku poliitika 
kavandamist ja rakendamist, kohalikul ja 
piirkondlikul tasandil integreeritud 
rahastamisviiside kavandamist, võttes 
arvesse sihtrühmaks olevate toetusesaajate 
konkreetset konteksti ja suutlikkust, ja nii 
haldusasutustele kui ka toetusesaajatele 
suunatud suutlikkuse suurendamist. 
Riikliku ja piirkondliku partnerluse kavas 
tuleks sätestada üksikasjalikud meetmed ja 
kord selle seireks ja rakendamiseks, 
sealhulgas kavaga tegelevate asutuste, 
seirekomisjoni ja koordineerimiskomitee 
loomine, nende meetmete hinnangulised 

(31) Kava peaks tagama eri 
poliitikavaldkondi toetavate ja eri 
toetusesaajate rühmadele suunatud 
meetmete vastastikuse täiendavuse ja 
koostoime. See on eriti tähtis selleks, et 
pakkuda terviklikku poliitilist lahendust 
edukate maapiirkondade ja rannikualade 
arendamiseks ning elujõulise 
põllumajandus-,kalandus- ja 
vesiviljelussektori tagamiseks. Eelkõige 
julgustatakse liikmesriike edendama sellist 
koostoimet meetmete ja peatükkide 
kavandamisel ning kaasrahastamismäärade 
kohaldamisel. Meetmete puhul, millega 
toetatakse põhiteenuseid ja -taristut 
maapiirkondades ja rannikualadel ning 
maa- ja rannikuettevõtetes, peaksid 
liikmesriigid välja töötama integreeritud 
kava, et tagada maa- ja 
rannikukogukondadele, eriti 
äärepoolseimates piirkondades, 
juurdepääs rahastamisele asjakohaste, 
tõhusate ja lihtsate mehhanismide kaudu; 
mehhanismid ja juhtimisstruktuurid, et 
koordineerida ELi, riikliku, piirkondliku ja 
kohaliku poliitika kavandamist ja 
rakendamist, kohalikul ja piirkondlikul 
tasandil integreeritud rahastamisviiside 
kavandamist, võttes arvesse sihtrühmaks 
olevate toetusesaajate ja piirkondade 
konkreetset konteksti ja suutlikkust, ja nii 
haldusasutustele kui ka toetusesaajatele 
suunatud suutlikkuse suurendamist. 
Riikliku ja piirkondliku partnerluse kavas 
tuleks sätestada üksikasjalikud meetmed ja 
kord selle seireks ja rakendamiseks, 
sealhulgas kavaga tegelevate asutuste, 
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kulud ning liikmesriigi osalus ja meetmed 
juhtimise kvaliteedi parandamiseks ja 
haldusasutuste haldussuutlikkuse 
suurendamiseks. Kogu protsessi käigus 
peaksid komisjon, liikmesriigid ja nende 
piirkonnad tegema tihedat koostööd. 
Soodustada tuleks poliitikast õppimist ja 
eksperimenteerimist.

seirekomisjoni ja koordineerimiskomitee 
loomine, nende meetmete hinnangulised 
kulud ning liikmesriigi osalus ja meetmed 
juhtimise kvaliteedi parandamiseks ja 
haldusasutuste haldussuutlikkuse 
suurendamiseks. Kogu protsessi käigus 
peaksid komisjon, liikmesriigid ja nende 
piirkonnad ning toetusesaajad tegema 
tihedat koostööd; Soodustada tuleks 
poliitikast õppimist ja eksperimenteerimist.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 33

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(33) Selleks et maksimeerida liidu 
rahastamise mõju ja liikmesriikide 
isevastutust, järgides samal ajal võrdsuse ja 
solidaarsuse põhimõtteid, peaks 
liikmesriigi osalus partnerluskava eri 
meetmete hinnangulistes kuludes 
kajastama piirkondade majandusarengu 
erinevat taset elaniku kohta võrreldes EL 
27 keskmisega. Vastavust sellele 
kaasrahastamise nõudele tuleks eelnevalt 
hinnata kava heakskiitmise menetluse 
raames. Komisjon jälgib ELi toetuse 
täiendavust kogu programmi kestuse 
jooksul.

(33) Selleks et maksimeerida liidu 
rahastamise mõju ja liikmesriikide 
isevastutust, järgides samal ajal võrdsuse ja 
solidaarsuse põhimõtteid, peaks 
liikmesriigi osalus partnerluskava eri 
meetmete hinnangulistes kuludes 
kajastama piirkondade majandusarengu 
erinevat taset elaniku kohta võrreldes EL 
27 keskmisega. ÜKPmeetmete 
rahastamise korral on riigi panus 30 %, 
olenemata piirkonnast, kus kulutused 
tehakse. Erandina eespool nimetatust on 
äärepoolseimate piirkondade lisakulude 
hüvitamise riiklik toetusmäär 0 %. 
Vastavust sellele kaasrahastamise nõudele 
tuleks eelnevalt hinnata kava heakskiitmise 
menetluse raames. Komisjon jälgib ELi 
toetuse täiendavust kogu programmi 
kestuse jooksul.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 39

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(39) Luua tuleks ELi rahastu, mis 
täiendaks rakendamist riiklikul ja 

(39) Luua tuleks ELi rahastu, mis 
täiendaks rakendamist riiklikul ja 
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piirkondlikul tasandil. ELi rahastust tuleks 
toetada riikidevahelise mõõtmega projekte, 
millel on suur liidu lisaväärtus ja mis 
nõuavad täiendavaid 
koordineerimispingutusi liidu tasandil ning 
tõenduspõhist poliitilist toetust ja mis 
aitavad kaasa käesolevas määruses 
sätestatud eesmärkide saavutamisele. 
Samuti peaks see aitama liikmesriikidel 
kiiresti reageerida kiireloomulistele ja 
erivajadustele kriisiolukorras, näiteks suure 
loodusõnnetuse korral riigis või piirkonnas, 
ning kiirendada parandamist ja taastumist, 
et suurendada kriisijärgset 
vastupanuvõimet. Samuti peaks see aitama 
leevendada ebakindlust, andes liidule 
täiendavat manööverdamisruumi, et 
kohaneda liidu tasandil esilekerkivate 
prioriteetidega, mis nõuavad 
koordineeritud reageerimist. Lõpuks peaks 
see pakkuma liikmesriikidele tehnilist tuge 
käesoleva määrusega hõlmatud poliitika 
tõhusaks rakendamiseks. Tulevaste 
laienemiste kontekstis on oluline tagada, et 
liidu õigus- ja eelarveraamistik võimaldaks 
tõhusalt toetada ka uute liikmesriikide 
ühinemist. Seda tehes peaks rahastul olema 
võimalus kasutada eelarve jagatud, otsest 
või kaudset täitmist olenevalt meetme 
liigist ja kõige tõhusamast tegevussuunast.

piirkondlikul tasandil. ELi rahastust tuleks 
toetada riikidevahelise mõõtmega projekte, 
millel on suur liidu lisaväärtus, näiteks 
integreeritud LIFE-projektid, mis 
hõlmavad veekerksuse parandamist ja 
funktsionaalse sini- ja rohetaristu 
arendamise toetamist piirkondades, ja mis 
nõuavad täiendavaid 
koordineerimispingutusi liidu tasandil ning 
tõenduspõhist poliitilist toetust ja mis 
aitavad kaasa käesolevas määruses 
sätestatud eesmärkide saavutamisele. 
Samuti peaks see aitama liikmesriikidel 
kiiresti reageerida kiireloomulistele ja 
erivajadustele kriisiolukorras, näiteks suure 
loodusõnnetuse korral riigis või piirkonnas, 
ning kiirendada parandamist ja taastumist, 
et suurendada kriisijärgset 
vastupanuvõimet. Samuti peaks see aitama 
leevendada ebakindlust, andes liidule 
täiendavat manööverdamisruumi, et 
kohaneda liidu tasandil esilekerkivate 
prioriteetidega, mis nõuavad 
koordineeritud reageerimist. Lõpuks peaks 
see pakkuma liikmesriikidele tehnilist tuge 
käesoleva määrusega hõlmatud poliitika 
tõhusaks rakendamiseks. Tulevaste 
laienemiste kontekstis on oluline tagada, et 
liidu õigus- ja eelarveraamistik võimaldaks 
tõhusalt toetada ka uute liikmesriikide 
ühinemist. Seda tehes peaks rahastul olema 
võimalus kasutada eelarve jagatud, otsest 
või kaudset täitmist olenevalt meetme 
liigist ja kõige tõhusamast tegevussuunast.

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 41 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(41a) Tuleks luua kalanduse turvavõrk, 
et stabiliseerida kalandus- ja 
põllumajandusturge turuhäirete ajal. 
Seda tuleks kasutada selleks, et 
reageerida turu tasakaalustamatuse 
perioodidele, mis mõjutavad kalandus- ja 
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põllumajandustoodete hindu ja sisendite 
kulusid kogu siseturul või selle osas. Et 
kaitsta liidu strateegilist sõltumatust 
toiduga varustamisel ja tagada toiduga 
kindlustatus, tuleks kalanduse turvavõrgu 
kaudu turutoetuseks eraldatavate 
vahendite puhul võtta arvesse ebakindlust 
kalandusturgudel.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 46

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(46) Ühine kalanduspoliitika ja liidu 
merenduspoliitika peaksid aitama kaasa 
kestlikule kalapüügile ja mere bioloogiliste 
ressursside kaitsele, kalanduse 
põlvkondade vahetusele ja energiasüsteemi 
ümberkujundamisele, säästvale 
vesiviljelustegevusele ning kalapüügi- ja 
vesiviljelustoodete töötlemisele ja 
turustamisele, kestlikule sinisele 
majandusele rannikualadel, saartel ja 
sisemaal, merealaste teadmiste, sinise 
majandusega seotud tegevuste oskuste 
omandamisele, rannikukogukondade 
vastupanuvõimele ja eelkõige 
väikesemahulisele rannapüügile, ookeanide 
majandamise ja seire tugevdamisele ning 
ohutute, turvaliste, puhaste ja säästvalt 
majandatud merede ja ookeanide 
tagamisele.

(46) Ühine kalanduspoliitika ja liidu 
merenduspoliitika peaksid aitama kaasa 
kestlikule kalapüügile ja vesiviljelusele, 
mida juhitakse viisil, mis on kooskõlas 
majandusliku, sotsiaalse ja tööhõivealase 
kasu saavutamise eesmärkidega, mere 
bioloogiliste ressursside kaitsele, 
kalavarude kestlikule majandamisele, 
väikesemahulise rannapüügi toetamisele, 
kalanduse põlvkondade vahetusele ning 
kalanduse ja vesiviljeluse energiasüsteemi 
ümberkujundamisele, kalalaevastiku 
moderniseerimisele, dekarboniseerimisele 
ja uuendamisele ning kalapüügi- ja 
vesiviljelustoodete töötlemisele ja 
turustamisele ja nende tarbimise 
propageerimisele, kestlikule sinisele 
majandusele rannikualadel, saartel, 
äärepoolseimates piirkondades ja 
sisemaal, merealaste teadmiste, sinise 
majandusega seotud tegevuste oskuste 
omandamisele, rannikukogukondade 
vastupanuvõimele ja eelkõige 
väikesemahulisele rannapüügile, ookeanide 
majandamise ja seire tugevdamisele ning 
ohutute, turvaliste, puhaste ja säästvalt 
majandatud merede ja ookeanide 
tagamisele.

Muudatusettepanek 20
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 46 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(46a) Kalanduse ja vesiviljeluse 
rahastamine peaks tooma kasu nende 
sektorite põhitegevusele ja tootmisele ning 
seda tuleks kasutada võrdsete võimaluste 
tagamiseks ELis. Seetõttu ei tohiks 
kalanduskontrolliks, andmete 
kogumiseks, teaduslikuks nõustamiseks ja 
tehniliseks abiks kasutatavaid rahalisi 
vahendeid võtta eelarve jagatud täitmise 
raames eraldatud summast.

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 46 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(46b) Kuigi väikekalurid moodustavad 
ELi kalalaevastikust 76 %, on neil ELi 
rahalistele vahenditele juurdepääsul 
märkimisväärseid raskusi. Seepärast 
tuleks välja töötada sihtotstarbeline 
haldustoetus väikekaluritele, et 
parandada sotsiaalset ja territoriaalset 
ühtekuuluvust ning toetada nende 
ettevõtjate juurdepääsu ELi rahalistele 
vahenditele.

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 47

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(47) Äärepoolseimad piirkonnad peavad 
toime tulema kaugusest, topograafiast ja 
kliimast tulenevate konkreetsete 
probleemidega, nagu on osutatud ELi 
toimimise lepingu artiklis 349, ja neil on ka 
spetsiifilised ressursid, eelkõige kestliku 

(47) Äärepoolseimad piirkonnad peavad 
toime tulema kaugusest, topograafiast ja 
kliimast tulenevate konkreetsete 
probleemidega, nagu on osutatud ELi 
toimimise lepingu artiklis 349, ja neil on ka 
spetsiifilised ressursid, eelkõige kestliku 
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sinise majanduse arendamiseks. Seepärast 
peaksid asjaomased liikmesriigid lisama 
oma riikliku ja piirkondliku partnerluse 
kavasse meetmed, millega toetatakse iga 
äärepoolseimat piirkonda, et tegeleda selle 
konkreetsete vajaduste ja probleemidega, 
nagu toiduga kindlustatus, eluase, 
transport, vee- ja jäätmekäitlus, energia, 
haridus ja oskused, ränne, vastupanuvõime 
kliimamuutuste suhtes ja nendega 
kohanemine, keskkonnakaitse, juurdepääs 
tervishoiule, energia, transport ja digitaalne 
ühendatus ning majandusareng, sealhulgas 
kestlik ja mitmekesine sinine majandus.

sinise majanduse arendamiseks. Seepärast 
peaksid asjaomased liikmesriigid lisama 
oma riikliku ja piirkondliku partnerluse 
kavasse meetmed, millega toetatakse iga 
äärepoolseimat piirkonda, et tegeleda selle 
konkreetsete vajaduste ja probleemidega, 
nagu toiduga kindlustatus, eluase, 
ligipääsetavus, vee- ja jäätmekäitlus, 
energia, haridus ja oskused, ränne, 
vastupanuvõime kliimamuutuste suhtes ja 
nendega kohanemine, keskkonnakaitse, 
juurdepääs tervishoiule, energia, transport 
ja digitaalne ühendatus ning 
majandusareng, sealhulgas kestlik ja 
mitmekesine kalandus, põllumajandus ja 
sinine majandus. Kalandust käsitlevad 
meetmed lisatakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusesse XXX [millega 
kehtestatakse ühisele kalanduspoliitikale 
ja Euroopa maailmamerepaktile antava 
liidu toetuse rakendamise tingimused]. 
Nende piirkondade äärepoolseimast 
asukohast tulenevate probleemide 
lahendamiseks peaksid liikmesriigid 
võtma oma riiklike kavade raames 
erimeetmeid kalanduse ja vesiviljeluse 
valdkonnas spetsiaalse programmi kaudu, 
mis põhineb 13. märtsi 2013. aasta 
määrusel (EL) nr 228/2013.

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 48

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(48) Meetmed peaksid hõlmama toetust, 
millega tagatakse inimtoiduks või 
töötlemiseks ette nähtud ning 
põllumajandusliku toorainena kasutatavate 
oluliste toodetega varustamine, vähendades 
äärepoolseimast asukohast ja/või 
saarelisest asendist tingitult tekkinud 
lisakulusid ning kahjustamata kohalikku 
tootmist ja selle arengut. Meetmed peaksid 
hõlmama ka toetust põllumajanduse, 
kalanduse ja vesiviljeluse pikaajalise 

(48) Meetmed peaksid hõlmama toetust, 
millega tagatakse inimtoiduks või 
töötlemiseks ette nähtud ning 
põllumajandusliku, vesiviljeluse ja 
kalanduse toorainena kasutatavate oluliste 
toodetega varustamine, vähendades 
äärepoolseimast asukohast ja/või 
saarelisest asendist tingitult tekkinud 
lisakulusid ning kahjustamata kohalikku 
tootmist ja selle arengut. Meetmed peaksid 
hõlmama ka toetust põllumajanduse, 
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tuleviku ja arengu tagamiseks, sealhulgas 
kohalike põllumajanduslike 
taimekasvatussaaduste ja toodete 
tootmiseks, töötlemiseks, turustamiseks ja 
müügiks, ning toiduainete tootmise 
mitmekesistamiseks, pöörates erilist 
tähelepanu toiduga kindlustatusele ja 
toidualasele sõltumatusele, ning nende 
konkurentsivõime säilitamiseks ja 
tugevdamiseks. Lisaks peaksid meetmed 
hõlmama toetust, sealhulgas hüvitisi, 
põllumajanduse tarnimise erikorra jaoks, 
toetust kohalikule põllumajanduslikule 
tootmisele ja töötlemisele ning kohaliku 
kalapüügi- ja vesiviljelustoodete tootmise, 
töötlemise ja turustamise toetamist ning 
toetust transpordi, energia ja digitaalse 
ühendatuse parandamiseks. Liikmesriikidel 
peaks olema võimalik anda kõnealuse 
toetuse rakendamiseks lisavahendeid. 
Kuna selline rahastamine on riigiabi, tuleks 
sellest teatada komisjonile, kes võib selle 
käesoleva määruse alusel kõnealuse toetuse 
raames heaks kiita.

kalanduse ja vesiviljeluse pikaajalise 
tuleviku ja arengu tagamiseks, sealhulgas 
kohalike põllumajanduslike 
taimekasvatussaaduste ja toodete 
tootmiseks, töötlemiseks, turustamiseks ja 
müügiks, ning toiduainete tootmise 
mitmekesistamiseks, pöörates erilist 
tähelepanu toiduga kindlustatusele ja 
toidualasele sõltumatusele, ning nende 
konkurentsivõime säilitamiseks ja 
tugevdamiseks. Lisaks peaksid meetmed 
hõlmama toetust, sealhulgas hüvitisi, 
põllumajanduse tarnimise erikorra jaoks, 
toetust kohalikule põllumajanduslikule 
tootmisele ja töötlemisele ning kohaliku 
kalapüügi- ja vesiviljelustoodete tootmise, 
töötlemise ja turustamise toetamist ning 
toetust ligipääsetavuse, transpordi, energia 
ja digitaalse ühendatuse parandamiseks. 
Liikmesriigid peaksid selle toetuse 
rakendamist täiendavalt rahastama. Kuna 
selline rahastamine on riigiabi, tuleks 
sellest teatada komisjonile, kes võib selle 
käesoleva määruse alusel kõnealuse toetuse 
raames heaks kiita.

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 48 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(48a) Äärepoolseimad piirkonnad ning 
ülemeremaad ja -territooriumid on 
Euroopa Liidu strateegilised varad oma 
geograafilise asukoha tõttu, mis hõlmab 
kõiki ookeane. Samuti annavad need 
liidule märkimisväärset lisaväärtust, 
eelkõige majandus- ja kaitsevaldkonnas. 
Oluline on suurendada investeeringuid 
kahesuguse kasutusega taristusse, nagu 
sadamad, lennujaamad ja 
kosmoserajatised, mis aitavad oluliselt 
kaasa liidu ühenduvusele ja tegevuse 
tulemuslikkusele.
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Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 49

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(49) Määruses (EL) nr 1380/2013 
osutatud ühise kalanduspoliitika 
spetsiifiliste tingimustega tegelemiseks ja 
ühise kalanduspoliitika normide 
järgimisele kaasaaitamiseks tuleks 
kehtestada erisätted maksete katkestamist, 
maksete peatamist ja finantskorrektsioone 
käsitlevate normide kohta. Kui liikmesriik 
ei ole täitnud oma ühise kalanduspoliitika 
kohustusi või kui komisjonil on tõendeid, 
mis viitavad sellisele täitmata jätmisele, 
peaks komisjonil olema 
ettevaatusabinõuna õigus maksetähtaegu 
edasi lükata. Lisaks maksetähtaegade 
edasilükkamise võimalusele ja selleks, et 
vältida ilmset riski teha väljamakseid 
rahastamiskõlbmatute kulude 
hüvitamiseks, peaks komisjonil olema 
õigus peatada maksed ja kohaldada 
finantskorrektsioone juhul, kui 
liikmesriik on jätnud ühise 
kalanduspoliitika normid olulisel määral 
täitmata.

välja jäetud

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõige 1 – punkt a – alapunkt iii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(iii) ühise kalanduspoliitika vahendid; (iii) ühise kalanduspoliitika (ÜKP) 
vahendid;

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – sissejuhatav osa
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Üldise eesmärgiga edendada 
majanduslikku, sotsiaalset ja territoriaalset 
ühtekuuluvust, liidu kestlikku arengut ja 
konkurentsivõimet, julgeolekut ja 
valmisolekut, toetatakse fondist järgmisi 
üldeesmärke:

1. Üldise eesmärgiga edendada 
majanduslikku, sotsiaalset ja territoriaalset 
ühtekuuluvust, liidu kestlikku arengut, 
loodusvarade kestlikku majandamist ja 
konkurentsivõimet, julgeolekut ja 
valmisolekut, toetatakse fondist järgmisi 
üldeesmärke:

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) vähendada piirkondlikku 
tasakaalustamatust liidus ja kõige 
ebasoodsamate piirkondade mahajäämust 
ning edendada Euroopa territoriaalset 
koostööd kooskõlas ELi toimimise lepingu 
kolmanda osa XVIII jaotisega, sealhulgas 
toetada keskkonnaprojekte ja 
üleeuroopaliste võrkude projekte 
transporditaristu valdkonnas kooskõlas ELi 
toimimise lepingu artikli 177 lõikega 2 
(edaspidi „Euroopa Regionaalarengu Fond 
ja Ühtekuuluvusfond“);

(a) vähendada piirkondlikku 
tasakaalustamatust liidus ja kõige 
ebasoodsamate piirkondade ja 
äärepoolseimate piirkondade mahajäämust 
ning edendada Euroopa territoriaalset 
koostööd kooskõlas ELi toimimise lepingu 
kolmanda osa XVIII jaotisega, sealhulgas 
toetada projekte, mis edendavad ja 
parandavad keskkonda, ja üleeuroopaliste 
võrkude projekte transporditaristu 
valdkonnas kooskõlas ELi toimimise 
lepingu artikli 177 lõikega 2 (edaspidi 
„Euroopa Regionaalarengu Fond ja 
Ühtekuuluvusfond“);

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) toetada liidu ÜKP rakendamist 
kooskõlas ELi toimimise lepingu kolmanda 
osa III jaotisega;

(d) toetada liidu ÜKP rakendamist 
kooskõlas ELi toimimise lepingu kolmanda 
osa III jaotisega, võttes arvesse 
äärepoolseimate piirkondade eripära;

Muudatusettepanek 30
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

da) aidata kaasa mere bioloogiliste 
ressursside kestlikule majandamisele ja 
keskkonnakaitse nõuetele, nagu on 
sätestatud ELi toimimise lepingu artiklis 
11;

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt a – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(i) territooriumide atraktiivsuse 
suurendamine, et toetada „õigust paigale 
jääda“, sealhulgas linna- ja maapiirkondade 
integreeritud arengu strateegiate 
edendamisega, mis hõlmab toetust 
territoriaalsetele teenustele ja taristule;

(i) territooriumide atraktiivsuse 
suurendamine, et toetada „õigust paigale 
jääda“, sealhulgas linna- ja 
maapiirkondade, rannikupiirkondade, 
saarte, äärepoolseimate piirkondade ja 
siseveealade (sealhulgas piirkonnad, 
millel on suurem sotsiaalmajanduslik 
sõltuvus kalandusest ja vesiviljelusest) 
integreeritud arengu strateegiate 
edendamisega, tagades toetuse 
territoriaalsetele teenustele ja taristule, 
sealhulgas asjakohasele sinise 
majanduse, kalanduse ja vesiviljeluse 
taristule, suurendades kohalike 
kogukondade sotsiaalmajanduslikke 
võimalusi ja vastupanuvõimet ning 
tagades tugeva ookeanide majandamise 
kõigis aspektides, nii et ookeanid oleks 
ohutud, puhtad ja säästvalt majandatud;

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt a – alapunkt x

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(x) tõhusa veemajanduse, kvaliteedi ja 
vastupanuvõime, keskkonnakaitse, 

(x) tõhusa veemajanduse, kvaliteedi ja 
vastupanuvõime, keskkonnakaitse, 
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kliimamuutustega kohanemise, 
kliimakerksuse toetamine ning elurikkuse, 
mulla kvaliteedi ja loodusvarade 
parandamine, ringluse, biomajanduse ja 
laiema ressursitõhususe edendamine, 
saastamise vältimise, kontrolli ja 
heastamise tõhustamine, looduse 
säilitamine ja taastamine, elurikkuse ja 
loodusvarade kaitsmine ning algatuse „Uus 
Euroopa Bauhaus“ lahenduste edendamine 
tehiskeskkonnas;

kliimamuutustega kohanemise, 
kliimakerksuse toetamine ning elurikkuse, 
sealhulgas mere bioloogilise 
mitmekesisuse ning mere ökosüsteemide 
ja mere bioloogiliste ressursside 
säilitamise ja säästva majandamise, mulla 
kvaliteedi ja loodusvarade parandamine, 
ringluse, biomajanduse ja laiema 
ressursitõhususe edendamine, saastamise 
vältimise, kontrolli ja heastamise 
tõhustamine, looduse säilitamine ja 
taastamine, elurikkuse ja loodusvarade 
kaitsmine ning algatuse „Uus Euroopa 
Bauhaus“ lahenduste edendamine 
tehiskeskkonnas;

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt b – lõik 1 – punkt iii a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iiia) aidata kaasa liidu pikaajalisele 
toiduga kindlustatusele, eelkõige 
vähendades sõltuvust kalandus- ja 
vesiviljelustoodete impordist ning tagades 
kalavarude säästva majandamise;

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt c – punkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(ii) tööjõupakkumise edendamine ning 
hariduse ja elukestva oskuste omandamise 
parandamine, eelkõige oskuste täiendamise 
ja ümberõppe edendamise kaudu;

(ii) tööjõupakkumise edendamine ning 
hariduse ja elukestva oskuste omandamise 
parandamine, eelkõige oskuste täiendamise 
ja ümberõppe edendamise kaudu, 
sealhulgas toetades põlvkondade vahetust 
kalandus- ja vesiviljelussektoris;

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 3 – lõige 1 – punkt d – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) säilitada elukvaliteet liidus 
järgmiselt:

(d) toetada ÜPP ja ÜKP rakendamist 
ning säilitada elukvaliteet liidus järgmiselt:

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt d – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(i) põllumajandustootjate õiglasema ja 
piisava sissetuleku ning nende pikaajalise 
konkurentsivõime, mis hõlmab 
põllumajandustootjate positsiooni 
väärtusahelas, toetamine;

(i) põllumajandustootjate ja kalurite 
õiglasema ja piisava sissetuleku ning nende 
pikaajalise konkurentsivõime ja 
kasumlikkuse, mis hõlmab nende 
positsiooni väärtusahelas, toetamine;

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt d – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(ii) pikaajalisele toiduga 
kindlustatusele kaasaaitamine;

(ii) pikaajalisele toiduga 
kindlustatusele ja toidualasele 
sõltumatusele kaasaaitamine, sealhulgas 
tagades loodusvarade kaitse ja kestliku 
majandamise, terved ökosüsteemid ja 
liikide paljunemisvõime, taastades 
varusid, toetades väiketootjaid ja lühikesi 
toiduahelaid ning vähendades liigset 
sõltuvust kalandus- ja vesiviljelustoodete 
impordist;

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt d – alapunkt iv

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(iv) liidu kalandus- ja vesiviljelussektori (iv) liidu kalandus- ja 
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kestlikkuse, konkurentsivõime ja 
vastupanuvõime tagamine, edendades 
kestlikku ja konkurentsivõimelist sinist 
majandust rannikualadel, saartel ja 
sisemaal, suurendades kohalike 
kogukondade sotsiaal-majanduslikke 
võimalusi ja vastupanuvõimet ning tagades 
ookeanide igakülgse tugeva majandamise 
koos ohutu, turvalise, puhta ja säästvalt 
majandatud ookeaniga;

vesiviljelussektori, sealhulgas 
väikesemahulise, vähese mõjuga, 
ranniku- ja siseveekalapüügi kestlikkuse, 
konkurentsivõime ja vastupanuvõime 
tagamine, põlvkondade vahetumise 
toetamine, töö-, ohutus- ja 
elamistingimuste parandamine, 
süsinikuheite vähendamise, 
energiatõhususe, laevastiku uuendamise, 
moderniseerimise ja innovatsiooni ning 
selektiivsuse toetamine, 
kalandussadamate, lossimiskohtade, 
esmamüügi-, ladustamis-, töötlemis- ja 
turustamistaristu tugevdamine, edendades 
kestlikku ja konkurentsivõimelist sinist 
majandust, sh taastavat sinist majandust 
rannikualadel, saartel ja sisemaal ning 
äärepoolseimates piirkondades, 
suurendades kohalike kogukondade 
sotsiaal-majanduslikke võimalusi ja 
vastupanuvõimet ning tagades ookeanide 
igakülgse tugeva majandamise, et 
maailmameri oleks ohutu, turvaline, 
puhas, heas seisundis ja kestlikult 
majandatud;

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt d – alapunkt v

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(v) kestlike põllumajandus- ja 
metsamajandustavade tõhustamine, et 
edendada vastupanuvõimelisi 
kliimameetmeid, pakkuda mitmesuguseid 
ökosüsteemiteenuseid, toetada tõhusat 
veemajandust, kvaliteeti ja 
vastupanuvõimet, rakendada 
looduspõhiseid lahendusi, tugevdada 
kestlikku arengut ja keskkonnakaitset, 
tõhustada elurikkuse, mulla ja 
loodusvarade kaitset ja taastamist ning 
parandada loomade heaolu;

(v) kestlike põllumajandus-, 
metsamajandus-, kalandus- ja 
vesiviljelustavade tõhustamine, et 
edendada vastupanuvõimelisi 
kliimameetmeid, pakkuda mitmesuguseid 
ökosüsteemiteenuseid, toetada tõhusat 
veemajandust, kvaliteeti ja 
vastupanuvõimet, rakendada 
looduspõhiseid lahendusi, tugevdada 
kestlikku arengut ja keskkonnakaitset, 
tõhustada elurikkuse, mereökosüsteemide, 
mere bioloogiliste ressursside, mulla ja 
loodusvarade kaitset ja taastamist ning 
parandada loomade heaolu;
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Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt d – alapunkt v a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

va) hõlbustada kõigi 
rahastamiskõlblike toetusesaajate, 
eelkõige väikesemahulise rannapüügiga 
tegelevate kalurite, vesiviljelusettevõtjate 
ja rannikukogukondade juurdepääsu 
kättesaadavatele liidu ja liikmesriikide 
rahalistele vahenditele.

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 3 – lõige 1 – punkt e – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(ii) õigusriigi põhimõtte edendamine ja 
toetamine kohtusüsteemide, 
korruptsioonivastaste raamistike, meedia 
mitmekesisuse, teabe tervikluse, 
meediapädevuse ning tõhusa kontrolli- ja 
tasakaalustussüsteemi tugevdamise kaudu;

(ii) õigusriigi põhimõtte edendamine ja 
toetamine kohtusüsteemide tugevdamise 
kaudu, muu hulgas merenduse ja 
kalandusega seotud kuritegudega 
tegelevate asutuste koolituse ja vahendite 
tugevdamise, korruptsioonivastaste 
raamistike, meedia mitmekesisuse, teabe 
tervikluse, meediapädevuse ning tõhusa 
kontrolli- ja tasakaalustussüsteemi 
tugevdamise kaudu;

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) „kohaldatav õigus“ – liidu õigus ja 
selle kohaldamisega otseselt seotud 
riigisisene õigus;

(1) „kohaldatav õigus“ – liidu õigus ja 
selle kohaldamisega otseselt seotud 
riigisisene õigus ja rahvusvaheline õigus;
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Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 25

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(25) „väikesemahuline rannapüük“ – 
püügitegevus, mida teostavad:

välja jäetud

(a) mere- ja siseveekalalaevad, mille 
kogupikkus on alla 12 meetri ja mis ei 
kasuta nõukogu määruse (EÜ) 
nr 1967/2006(28) artikli 2 punktis 1 
määratletud veetavaid püüniseid, või
(b) kaldakalurid, sealhulgas karpide 
korjajad;

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) „kalur“ – asjaomase liikmesriigi 
tunnustatud füüsiline isik, kes tegeleb 
töönduspüügiga;

välja jäetud

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 27

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27) „kalapüük“ – asjaomase 
liikmesriigi tunnustatud füüsiline isik, kes 
tegeleb töönduspüügiga;

välja jäetud

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 28
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(28) „kestlik sinine majandus“ – kogu 
ookeanide, merede, rannikualade ja 
siseveekogudega seotud valdkondlik ja 
valdkondadeülene majandustegevus kogu 
siseturu ulatuses, mis hõlmab liidu saari, 
äärepoolseimaid piirkondi ja 
sisemaariike, sealhulgas uusi sektoreid 
ning turuväliseid kaupu ja teenuseid, ja 
mille eesmärk on tagada pikaajaline 
keskkonnasäästlikkus ning sotsiaalne ja 
majanduslik kestlikkus ning mis on 
kooskõlas kestliku arengu eesmärkidega, 
eelkõige kestliku arengu eesmärgiga 
nr 14, ja liidu keskkonnaõigusaktidega;

välja jäetud

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) „merenduspoliitika“ – liidu 
poliitika, mille eesmärk on edendada 
integreeritud ja ühtset otsuste 
vastuvõtmist, et maksimeerida liidu, 
eelkõige rannikualade, saarte ja 
äärepoolseimate piirkondade, samuti 
kestliku sinise majanduse valdkondade 
kestlikku arengut, majanduskasvu ning 
sotsiaalset ühtekuuluvust sidusa 
merepoliitika ja asjakohase 
rahvusvahelise koostöö abil;

välja jäetud

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 30

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) „meresõidu turvalisus ja 
mereseire“ – tegevus, mille eesmärk on 
terviklikult mõista, vajadusel ennetada ja 
hallata kõiki merendusvaldkonna 

välja jäetud



AD\1349319ET.docx 31/93 PE785.489v04-00

ET

sündmusi ja meetmeid, mis võiksid 
mõjutada meresõidu ohutust ja 
turvalisust, õiguskaitset, kaitset, 
piirikontrolli, merekeskkonna kaitset, 
kalanduskontrolli, kaubandust ja liidu 
majandushuve;

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) „Euroopa merevaatlus- ja 
andmevõrk“ (EMODnet) – 
merendusandmeid ja metaandmeid koguv 
partnerlus, et teha need killustatud allikad 
kättesaadavamaks ja kasutatavamaks 
avaliku ja erasektori kasutajatele, 
pakkudes kindla kvaliteediga, 
koostalitlevaid ja ühtlustatud 
merendusandmeid;

välja jäetud

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 32

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) „mereruumi planeerimine“ – 
protsess, milles asjaomased liikmesriigi 
ametiasutused analüüsivad ja korraldavad 
inimtegevust merepiirkondades, et 
saavutada ökoloogilised, majanduslikud 
ja sotsiaalsed eesmärgid;

välja jäetud

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõik 1 – punkt 33

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(33) „maailmamere seire“ – kõigi välja jäetud
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merealaste teadmiste alus. See moodustab 
mereökosüsteemide ja neid mõjutavate 
tegurite mõistmise aluse. Selle abil 
saadakse väga olulisi andmeid 
ilmaprognooside, kliimamuutuste 
leevendamise ja nendega kohanemise 
strateegiate, äärmuslike ilmastikunähtuste 
seire, tsiviiljulgeoleku (mereolud, 
üleujutused), merelaevanduse, merel 
toodetud taastuvenergia, kalanduse ja 
vesiviljeluse ning üha enam ka julgeoleku 
ja kaitse jaoks. See loob aluse 
tõenduspõhisele otsuste tegemisele ja 
annab olulist teavet selle kohta, kuidas 
inimtegevus mõjutab maailmamere 
seisundit ja milliseid teenuseid 
maailmameri ühiskonnale pakub;

Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Iga liikmesriik korraldab ja 
rakendab määruse XX [regionaalareng, 
Interregi kava] II peatükis osutatud riikliku 
ja piirkondliku partnerluse kava ja iga 
peatüki ning Interregi kava peatüki tarbeks 
kooskõlas oma institutsioonilise ja 
õigusraamistikuga terviklikku partnerlust, 
võttes arvesse asjaomaste peatükkide 
eripära. See partnerlus hõlmab järgmiste 
partnerite tasakaalustatud esindatust:

1. Iga liikmesriik korraldab ja 
rakendab määruse XX [regionaalareng, 
Interregi kava] II peatükis osutatud riikliku 
ja piirkondliku partnerluse kava ja iga 
peatüki ning Interregi kava peatüki tarbeks 
kooskõlas oma institutsioonilise ja 
õigusraamistikuga avalikku ja läbipaistvat 
terviklikku partnerlust, võttes arvesse 
asjaomaste peatükkide eripära. See 
partnerlus hõlmab järgmiste partnerite 
tasakaalustatud esindatust:

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) majandus- ja sotsiaalpartnerid, 
sealhulgas põllumajandustootjad, kalurid ja 

(b) majandus- ja sotsiaalpartnerid, 
sealhulgas põllumajandustootjad, kalurid, 
harrastuskalurid, vesiviljelustootjad ja 
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nende organisatsioonid; nende organisatsioonid, pöörates erilist 
tähelepanu väiketootjate ja kalurite ning 
vajaduse korral rannikukogukondade 
esindajate proportsionaalsele 
esindatusele;

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) pädevad asutused, kes esindavad 
kodanikuühiskonda, näiteks 
keskkonnavaldkonna partnerid, 
valitsusvälised organisatsioonid, 
noorteorganisatsioonid ning sotsiaalse 
kaasamise, põhiõiguste, puudega inimeste 
õiguste ja soolise võrdõiguslikkuse 
edendamise ning diskrimineerimise vastu 
võitlemise eest vastutavad asutused ning 
riiklikud inimõiguste institutsioonid ja 
organisatsioonid;

(c) pädevad asutused, kes esindavad 
kodanikuühiskonda, näiteks keskkonna ja 
loomade heaolu valdkonna partnerid, 
tarbijate ja rahvatervise organisatsioonid, 
valitsusvälised organisatsioonid, 
noorteorganisatsioonid ning sotsiaalse 
kaasamise, põhiõiguste, puudega inimeste 
õiguste ja soolise võrdõiguslikkuse 
edendamise ning diskrimineerimise vastu 
võitlemise eest vastutavad asutused ning 
riiklikud inimõiguste institutsioonid ja 
organisatsioonid;

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(d) teadusasutused ja ülikoolid, kui see 
on asjakohane.

(d) teadusasutused, teadlased ja 
ülikoolid, kui see on asjakohane.

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lõike 1 alusel loodud partnerlus 
toimib kooskõlas mitmetasandilise 
valitsemise põhimõttega ja alt üles 

2. Lõike 1 alusel loodud partnerlus 
toimib kooskõlas mitmetasandilise 
valitsemise põhimõttega, alt üles 
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lähenemisviisiga. Liikmesriik kaasab 
lõike 1 igas lõigus osutatud partnerid kava 
ettevalmistamisse ning peatükkide 
ettevalmistamisse, rakendamisse ja 
hindamisse, sealhulgas seirekomisjonides 
osalemise kaudu kooskõlas artikliga 55.

lähenemisviisiga ja läbipaistva 
lähenemisviisiga, kooskülas direktiivis 
2003/4/EÜ sätestatud põhimõtetega. 
Liikmesriik kaasab lõike 1 igas lõigus 
osutatud partnerid kava ettevalmistamisse 
ning peatükkide ettevalmistamisse, 
rakendamisse ja hindamisse, sealhulgas 
seirekomisjonides osalemise kaudu 
kooskõlas artikliga 55.

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikli 6 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Liikmesriigid teevad üldsusele 
kättesaadavaks dokumendid ja teabe, mis 
on seotud partnerluse korraldamise ja 
kava ettevalmistamisega.

Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Lõike 1 punktis a osutatud 
partnerite puhul tagab liikmesriik, et kõik 
kava asjaomaste peatükkidega seotud 
asutused on asjakohaselt esindatud 
vastavalt asjakohasele territoriaalsele 
tasandile ja peatüki geograafilisele 
katvusele.

4. Lõike 1 punktis a osutatud 
partnerite puhul tagab liikmesriik, et kõik 
kava asjaomaste peatükkidega seotud 
asutused ja partnerid on asjakohaselt 
esindatud vastavalt asjakohasele 
territoriaalsele tasandile ja peatüki 
geograafilisele katvusele.

Kavad sisaldavad piirkondlikke ja 
territoriaalseid peatükke kooskõlas iga 
liikmesriigi institutsioonilise 
raamistikuga. Piirkondlikud ja kohalikud 
omavalitsused on tihedalt kaasatud nende 
pädevus- ja vastutusalasse jäävate 
meetmete ettevalmistamisse, 
rakendamisse, järelevalvesse ja 
hindamisse.
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Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikli 6 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. Liikmesriigid tagavad piirkondlike 
ja kohalike omavalitsuste ning muude 
asjaomaste partnerite asjakohase 
kaasamise kavas sisalduvate reformide ja 
investeeringute ettevalmistamisse, 
rakendamisse, järelevalvesse ja 
läbivaatamisse, kui need reformid ja 
investeeringud mõjutavad nende pädevus- 
või vastutusala, kava rakendamisse ning 
pädevuste ja vastutuse jaotusse riiklike, 
piirkondlike ja kohalike omavalitsuste 
vahel.

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjon konsulteerib vähemalt 
kord aastas liidu tasandil partnereid 
esindavate organisatsioonidega kavade 
rakendamise teemal.

6. Komisjon konsulteerib vähemalt 
kord aastas liidu tasandil kogu partnerite 
valikut ja mitmekesisust esindavate 
organisatsioonidega kavade rakendamise 
teemal ning teavitab Euroopa Parlamenti 
ja nõukogu konsultatsioonide tulemustest.

Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 1 – lõik 1 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) määruse (EL, Euratom) 2024/2509 
artikli 33 lõike 2 punktis d sätestatud 
põhimõtte „ei kahjusta oluliselt“, mida 
rakendatakse vastavalt määrusele XX 
[tulemusraamistiku määrus] ja vajaduse 
korral valdkondlikele määrustele; ning 
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ELi toimimise lepingu artiklis 11 
sätestatud keskkonnakaitse põhimõtted;

Muudatusettepanek 62

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5a. Reformide ja investeeringutega 
seotud nõuded, vahe-eesmärgid ja sihid 
kavandatakse ja neid kohaldatakse viisil, 
mis on proportsionaalne kava asjaomase 
peatüki alusel taotletavate eesmärkidega 
ning kooskõlas asjaomaste ametiasutuste 
ja toetusesaajate vastavate kohustustega.

Muudatusettepanek 63

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 5 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5b. Kavade rakendamisel püüavad 
liikmesriigid ja komisjon vältida 
ebaproportsionaalset mõju 
ametiasutustele ja toetusesaajatele, kes ei 
vastuta asjaomaste nõuete täitmise eest.

Muudatusettepanek 64

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 2 – punkt a – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(ii) vähemalt 295 700 000 000 eurot 
artikli 35 lõikes 1 [toetuse liigid] osutatud 
ÜPP sekkumisteks, lõike 1 punktides a–k 
ja r ning lõikes 10 osutatud sekkumisteks 
ning artikli 35 lõikes 11 loetletud 
sekkumisteks;

(ii) vähemalt 295 700 000 000 eurot 
artikli 35 lõikes 1 [toetuse liigid] osutatud 
ÜPP sekkumisteks, lõike 1 punktides a–k 
ja r ning lõikes 10 osutatud sekkumisteks;
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Muudatusettepanek 65

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 2 – punkt a – alapunkt ii a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iia) vähemalt 7 290 000 000 eurot ÜKP 
sekkumisteks, mis on loetletud määruse 
(EL) 202X/XXX (millega kehtestatakse 
tingimused ühise kalanduspoliitika ning 
liidu merendus- ja vesiviljeluspoliitika 
jaoks antava liidu toetuse rakendamiseks) 
artiklis XX;

Muudatusettepanek 66

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 2 – punkt a – alapunkt iii a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iiia) 7 330 000 000 eurot meetmetele, 
millega leevendatakse ELi toimimise 
lepingu artiklis 349 tunnustatud liidu 
äärepoolseimate piirkondade püsivaid ja 
struktuurilisi piiranguid kooskõlas 
käesoleva määruse artikliga 46.

Muudatusettepanek 67

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) 71 933 000 000 eurot eraldatakse 
IV jaotises osutatud rahastule;

(b) 56 080 000 000 eurot eraldatakse 
IV jaotises osutatud rahastule, sellest 
vähemalt 1 120 000 000 eurot eraldatakse 
meetmetele, millega toetatakse ÜKP 
rakendamist, nagu on sätestatud XV lisa 
punktis e. 

Muudatusettepanek 68

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 10 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Lõike 2 punkti a alapunktis iia 
osutatud summale vastavad riiklikud 
eraldised sätestatakse [XX] lisas [ÜPP 
minimaalsed riiklikud rahastamispaketid]. 
Need eraldised kujutavad endast 
minimaalseid riiklikke rahastamispakette 
ning neid ei vähendata, jaotata ümber ega 
kanta üle riikliku ja piirkondliku 
partnerluse kava muudesse 
poliitikavaldkondadesse.

Muudatusettepanek 69

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 10 – lõige 2 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2b. Lõike 2 punkti a alapunktides i, ii, 
iia ja iiia ning punkti b teises lauses 
sätestatud miinimumeraldisi ei vähendata, 
jaotata ümber ega kanta üle riikliku ja 
piirkondliku partnerluse kavade 
muudesse poliitikavaldkondadesse.

Muudatusettepanek 70

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Fondist toetatakse ka kogu muud 
tehnilist ja haldusabi, mida on vaja ühise 
põllumajanduspoliitika ja ühise 
kalanduspoliitika rakendamiseks ja 
haldamiseks, sealhulgas kalanduse 
kontrolli- ja jõustamismeetmeid, 
turukontrolli, andmete, sealhulgas 
satelliitandmete, georuumiliste ja 
meteoroloogiliste andmete kogumist või 
ostmist, ressursside seiret, 
mahepõllumajanduslike toodete ja nendega 

2. Fondist toetatakse ka kogu muud 
tehnilist ja haldusabi, mida on vaja ühise 
põllumajanduspoliitika ja ühise 
kalanduspoliitika rakendamiseks ja 
haldamiseks, sealhulgas kalanduse 
kontrolli- ja täitmise tagamise meetmeid, 
elektroonilist kaugseiret, turukontrolli, 
andmete, sealhulgas kaugseire ja 
satelliitandmete, georuumiliste andmete ja 
meteoroloogiliste andmete kogumist või 
ostmist, et analüüsida, modelleerida ja 
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seotud asutusesiseste 
infotehnoloogiasüsteemide elektroonilise 
sertifitseerimise arendamist ja hooldamist, 
liidu kvaliteedikavadele viitavate tähiste, 
lühendite ja sümbolite väljatöötamist, 
registreerimist ja kaitset ning 
rahvusvaheliste lepingute kohaseid 
osamakseid.

visualiseerida muutujate ajalisi ja 
ruumilisi omadusi, ressursside seiret ja 
keskkonna kvaliteeti, 
mahepõllumajanduslike toodete ja nendega 
seotud asutusesiseste 
infotehnoloogiasüsteemide elektroonilise 
sertifitseerimise arendamist ja hooldamist, 
liidu kvaliteedikavadele viitavate tähiste, 
lühendite ja sümbolite väljatöötamist, 
registreerimist ja kaitset ning 
rahvusvaheliste lepingute kohaseid 
osamakseid.

Muudatusettepanek 71

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon vabastab 
kulukohustustest riikliku ja piirkondliku 
partnerluse kava ning Interregi kava 
peatüki summad, mida ei ole kasutatud 
eelmakseteks kooskõlas artikliga 17 
[eelmaksed] või mille kohta ei ole esitatud 
maksetaotlust kooskõlas artikliga 65 
[maksetaotluste esitamine ja hindamine] 
eelarveliste kulukohustuste täitmise aastale 
järgneva kalendriaasta 31. oktoobriks.

1. Komisjon vabastab 
kulukohustustest riikliku ja piirkondliku 
partnerluse kava ning Interregi kava 
peatüki summad, mida ei ole kasutatud 
eelmakseteks kooskõlas artikliga 17 
[eelmaksed] või mille kohta ei ole esitatud 
maksetaotlust kooskõlas artikliga 65 
[maksetaotluste esitamine ja hindamine] 
eelarveliste kulukohustuste täitmise aastale 
järgneva kolmanda kalendriaasta 31. 
detsembriks.

Muudatusettepanek 72

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 1 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) 15 % ELi toimimise lepingu 
artiklis 349 osutatud äärepoolseimate 
piirkondade puhul;

Muudatusettepanek 73

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 20 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Riigi osalust ei taotleta artikli 35 
punktides a, b, c ja g osutatud sekkumiste 
jaoks. Nendele sekkumistele ei anta 
täiendavat riiklikku rahastust. Mis tahes 
osalusmäära, mis kaldub kõrvale lõikes 1 
sätestatust ja mis on sätestatud V jaotises 
osutatud sekkumiste jaoks, sealhulgas 
juhul, kui liikmesriigi osalust ei nõuta, 
kohaldatakse üksnes sekkumiste 
kogusumma suhtes, mis ei ületa 
liikmesriigi osa artikli 10 lõike 2 punkti a 
alapunktis ii nimetatud summast, nagu on 
sätestatud I lisas.

4. Riigi osalust ei taotleta artikli 35 
punktides a, b, c ja g osutatud sekkumiste 
jaoks. Nendele sekkumistele ei anta 
täiendavat riiklikku rahastust.

Muudatusettepanek 74

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. Erandina lõikest 1 ei tohi riikliku 
panuse miinimummäär kava meetme 
hinnanguliste kulude katmiseks ühise 
kalanduspoliitika rakendamist toetavate 
sekkumiste puhul olla väiksem kui 30 %, 
välja arvatud lisakulude hüvitamine 
äärepoolseimates piirkondades, mille 
puhul riiklikku panust ei nõuta.

Muudatusettepanek 75

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 4 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4b. Mis tahes osalusmäära, mis 
kaldub kõrvale sellest, mis on sätestatud 
lõikes 1 ÜKP rakendamise sekkumiste 
jaoks, sealhulgas juhul, kui liikmesriigi 
osalust ei nõuta, kohaldatakse üksnes 
sekkumiste kogusumma suhtes, mis ei 
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ületa liikmesriigi osa artikli 10 lõike 2 
punkti a alapunktides ii ja iia nimetatud 
summast, nagu on sätestatud I ja [XX] 
lisas.

Muudatusettepanek 76

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 4 c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4c. Liikmesriigid võivad lubada kava 
alusel toetatavate sekkumiste 
kaasrahastamist erasektorist, tingimusel 
et selline panus on läbipaistev ja jälgitav, 
vastab riigiabi eeskirjadele ning aitab 
kaasa kava asjaomase peatüki eesmärkide 
saavutamisele ja pikaajalisele 
territoriaalsele arengule.

Muudatusettepanek 77

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Iga liikmesriik koostab kava ja 
rakendab seda koostöös partneritega, nagu 
on sätestatud artiklis 6 [partnerlus], 
sealhulgas piirkondlike ja kohalike 
omavalitsustega, ning kooskõlas oma 
institutsioonilise, õigus- ja 
finantsraamistikuga. Kava sisaldab riigi ja 
valdkonna tasandi ning asjakohasel juhul 
piirkondlikke ja territoriaalseid peatükke.

2. Iga liikmesriik koostab kava ja 
rakendab seda koostöös partneritega, nagu 
on sätestatud artiklis 6 [partnerlus], 
sealhulgas piirkondlike ja kohalike 
omavalitsustega, ning kooskõlas oma 
institutsioonilise, õigus- ja 
finantsraamistikuga. Kava sisaldab riigi ja 
valdkonna tasandi ning asjakohasel juhul 
piirkondlikke ja territoriaalseid peatükke. 
Piirkondlike ja territoriaalsete peatükkide 
koostamine on kohustuslik ning sellesse 
on kaasatud pädevad piirkondlikud ja 
territoriaalsed asutused kooskõlas 
asjaomase liikmesriigi institutsioonilise 
raamistikuga, tuginedes artiklis 6 
sätestatud partnerluse ja mitmetasandilise 
valitsemise põhimõttele. Kui see on 
asjakohane, sätestatakse äärepoolseimate 
piirkondadega seotud meetmed kava 
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eraldi peatükis.

Muudatusettepanek 78

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) toetab artiklis 2 sätestatud 
üldeesmärke ning aitab terviklikul ja 
sobival viisil kaasa kõigi artiklis 3 
sätestatud erieesmärkide saavutamisele, 
võttes arvesse asjaomase liikmesriigi 
konkreetseid probleeme, ning selles 
esitatakse sekkumisstrateegia, milles 
kirjeldatakse, kuidas neid eesmärke kava 
raames käsitletakse ja rahastatakse, millist 
rahastamise taset on vaja üldeesmärkide 
saavutamiseks ja kuidas see rahastamise 
tase on põhjendatud. Sellise liikmesriigi 
partnerluskavas, mille kogurahvatulu 
elaniku kohta on alla 90 % liidu 
keskmisest, tuleb eelkõige näidata, et see 
aitab piisavalt kaasa artikli 3 punkti a 
alapunktides vii ja ix ning artikli 3 punkti d 
alapunktis v sätestatud erieesmärkide 
saavutamisele;

(a) toetab artiklis 2 sätestatud 
üldeesmärke ning aitab terviklikul ja 
sobival viisil kaasa kõigi artiklis 3 
sätestatud erieesmärkide saavutamisele, 
võttes arvesse asjaomase liikmesriigi 
konkreetseid probleeme, ning selles 
esitatakse sekkumisstrateegia, milles 
kirjeldatakse, kuidas neid eesmärke kava 
raames käsitletakse ja rahastatakse, millist 
rahastamise taset on vaja üldeesmärkide 
saavutamiseks ja kuidas see rahastamise 
tase on põhjendatud. Sellise liikmesriigi 
partnerluskavas, mille kogurahvatulu 
elaniku kohta on alla 90 % liidu 
keskmisest, tuleb eelkõige näidata, et see 
aitab piisavalt kaasa artikli 3 punkti a 
alapunktides vii ja ix ning artikli 3 punkti d 
alapunktis v sätestatud erieesmärkide 
saavutamisele; Rannikualade, saarte, 
äärepoolseimate piirkondade või olulise 
kalandus- ja vesiviljelustegevusega 
liikmesriikide puhul näidatakse kavas, 
kuidas käsitletakse artikli 3 punkti d 
alapunktis iv osutatud erieesmärki.

Muudatusettepanek 79

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 1 – punkt b – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(ii) muud asjakohased dokumendid, 
mille komisjon on ametlikult vastu võtnud 
või mida ta on hinnanud seoses artiklis 3 
sätestatud eesmärkidega [erieesmärgid], 
sealhulgas määruse (EL) 202X/XXXX 
[ÜPP määrus] artiklis 2 sätestatud ÜPP 

(ii) muud asjakohased dokumendid, 
mille komisjon on ametlikult vastu võtnud 
või mida ta on hinnanud seoses artiklis 3 
sätestatud eesmärkidega [erieesmärgid], 
sealhulgas määruse (EL) 202X/XXXX 
[ÜPP määrus] artiklis 2 sätestatud ÜPP 
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riigipõhised soovitused, Euroopa 
digikümnendi soovitused, mis põhinevad 
programmi „Tee digikümnendisse“ 
loomise otsuse artiklil 6, ning riiklikud 
energia- ja kliimakavad;

riigipõhised soovitused, Euroopa 
digikümnendi soovitused, mis põhinevad 
programmi „Tee digikümnendisse“ 
loomise otsuse artiklil 6, riiklikud energia- 
ja kliimakavad ning riiklikud 
tegevuskavad;

Muudatusettepanek 80

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) esitab peatükkidesse koondatud 
meetmete loetelu ja kirjelduse, sealhulgas 
üld- ja erieesmärgid, mida iga meede 
peamiselt taotleb, ning kavandatud vahe-
eesmärkide ja sihtväärtuste loetelu koos 
nende esialgse lõppkuupäevaga 
programmitöö perioodi jooksul, sealhulgas 
lisameetmed ning nendega seotud vahe-
eesmärgid ja sihtväärtused, kui asjaomane 
liikmesriik taotleb laenutoetust. ÜPPga 
seotud meetmed peavad olema kooskõlas 
V jaotises [ÜPP], määruses (EL) 
202X/XXXX [ÜPP määrus] ja määruses 
(EL) 202X/XXXX [ühine turukorraldus] 
sätestatud nõuetega ning ühise 
kalanduspoliitikaga seotud nõuetega 
vastavalt määruse XX [ÜKP] artiklis XX 
sätestatud nõuetele. Sihtväärtuste jaoks 
kavandatud näitajad põhinevad määruse 
(EL) 202X/XXXX [tulemusraamistiku 
määrus] I lisas loetletud väljundnäitajatel, 
välja arvatud nõuetekohaselt põhjendatud 
juhtudel;

(c) esitab peatükkidesse koondatud 
meetmete loetelu ja kirjelduse, sealhulgas 
üld- ja erieesmärgid, mida iga meede 
peamiselt taotleb, ning kavandatud vahe-
eesmärkide ja sihtväärtuste loetelu koos 
nende esialgse lõppkuupäevaga 
programmitöö perioodi jooksul, sealhulgas 
lisameetmed ning nendega seotud vahe-
eesmärgid ja sihtväärtused, kui asjaomane 
liikmesriik taotleb laenutoetust. 
Liikmesriik selgitab, kuidas reformid ja 
investeeringud aitavad saavutada 
käesolevas määruses sätestatud eesmärke 
ja põhimõtteid. ÜPPga seotud meetmed 
peavad olema kooskõlas V jaotises [ÜPP], 
määruses (EL) 202X/XXXX [ÜPP määrus] 
ja määruses (EL) 202X/XXXX [ühine 
turukorraldus] sätestatud nõuetega ning 
ühise kalanduspoliitikaga seotud nõuetega 
vastavalt määruse XX [ÜKP] artiklis XX 
sätestatud nõuetele.

Muudatusettepanek 81

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 2 – punkt f – alapunkt iii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(iii) keskendudes piirialade, 
põhjapoolsete hõredalt asustatud 

(iii) keskendudes piirialade, 
põhjapoolsete hõredalt asustatud 
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piirkondade, maa- ja linnapiirkondade, 
tööstuslikust üleminekust mõjutatud 
piirkondade ja saarte erivajadustele, mis 
tuleb VII lisas esitatud metoodika alusel 
esitada V lisas;

piirkondade, maa- ja linnapiirkondade, 
rannikupiirkondade, tööstuslikust 
üleminekust mõjutatud piirkondade ja 
saarte erivajadustele, mis tuleb VII lisas 
esitatud metoodika alusel esitada V lisas;

Muudatusettepanek 82

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 2 – punkt f – alapunkt iv

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(iv) tugevdades äärepoolseimate 
piirkondade majanduslikku ja sotsiaalset 
arengut, mis sätestatakse asjaomaste 
territooriumide suhtes kohaldatavates 
erimeetmetes kooskõlas artikliga 46;

(iv) tugevdades äärepoolseimate 
piirkondade majanduslikku ja sotsiaalset 
arengut ning käsitledes nende alalisi 
struktuurilisi piiranguid ja spetsiifilisi 
vajadusi, mis sätestatakse asjaomaste 
territooriumide suhtes kohaldatavates 
erimeetmetes kooskõlas artikliga 46 ja 
mida toetatakse artikli 10 lõike 2 punkti a 
alapunktis iiia osutatud vahenditest;

Muudatusettepanek 83

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 2 – punkt g – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(i) põlvkondade vahetuse toetamine 
põllumajandussektoris kooskõlas määruse 
XX [ÜPP, põlvkondade vahetumine] 
artikliga 8 ning kalandus- ja 
vesiviljelussektoris;

(i) põlvkondade vahetuse toetamine 
põllumajandussektoris kooskõlas määruse 
XX [ÜPP, põlvkondade vahetumine] 
artikliga 8;

Muudatusettepanek 84

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 2 – punkt g – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(ii) sotsiaalmeetmed kooskõlas VI 
lisaga [sotsiaaltoetused];

(ii) sotsiaalmeetmed kooskõlas VI 
lisaga [sotsiaaltoetused], sealhulgas 
meetmed, millega toetatakse naiste 
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osalemist põllumajandus-, kalandus- ja 
vesiviljelussektoris;

Muudatusettepanek 85

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 2 – punkt g – alapunkt iii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(iii) kalandus-, vesiviljelus- ja 
merendustegevuse, sealhulgas 
väikesemahulise kalapüügi toetamine, 
määruses EL XX [ÜKP] sätestatud ühise 
kalanduspoliitika ja Euroopa 
ookeanipakti rakendamise toetamine 
kooskõlas V lisaga [kava vorm];

välja jäetud

Muudatusettepanek 86

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 2 – punkt g a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ga) eraldab vahendeid järgmisele:
i) kalandus- ja vesiviljelustegevuse ning 
ühise kalanduspoliitika rakendamise 
toetamine, nagu on sätestatud määruses 
(EL) XX [ÜKP], sealhulgas selliste 
meetmete toetamine, mis aitavad kaasa 
mere- ja mereressursside kaitsele ja 
säästvale majandamisele ning 
suurendavad ranniku- ja 
saarekogukondade kestlikku arengut, 
vastupanuvõimet ja heaolu, 
energiatõhusust, innovatsiooni, 
selektiivseid püügitehnikaid, laevastiku 
ohutust ja töötingimusi, laevastiku 
uuendamist, töötlemise ja väärtusahelate 
toetamist ning vajaduse korral selliste 
andmete kogumise, kontrolli ja täitmise 
tagamise meetmete toetamine, mis 
piirduvad meetmetega, mida liikmesriigid 
vajavad oma kohustuste täitmiseks 
vastavalt kohaldatavale liidu 
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kalandusalasele acquis’le, eelkõige 
nõukogu määrustele (EÜ) nr 1224/2009 
ja (EÜ) nr 1005/2008, määrusele (EL) 
2017/1004 ja määrusele (EL) nr 
1380/2013, täiendades ELi rahastust 
antavat toetust; vastavalt V lisale [kava 
vorm];
ii) põlvkondade vahetuse toetamine 
kalandus- ja põllumajandussektoris 
kooskõlas määruse (EL) XX [ÜKP, 
põlvkondade vahetumine] artikliga X;
iii) väikesemahulise rannapüügi, 
sealhulgas vähese mõjuga kalapüügi ja 
säästva vesiviljeluse toetamine, vajaduse 
korral ka vähetroofsete, taastavate ja 
vähese süsinikuheitega 
vesiviljelussüsteemide toetamine;

Muudatusettepanek 87

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 2 – punkt h – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(i) artiklis 74 [koostöösekkumised] 
osutatud koostöösekkumiste kasutamise 
edendamine, sealhulgas integreeritud 
territoriaalsete investeeringutega 
linnadesse, linna- ja maapiirkondadesse 
ning rannikualadesse ning kogukonna 
juhitud kohaliku arengu või muud 
territoriaalsete vahenditega, sealhulgas 
õiglase ülemineku ja nutika 
spetsialiseerumise strateegiad, samuti 
LEADER, nagu on osutatud artiklis 77 
[LEADER];

(i) artiklis 74 [koostöösekkumised] 
osutatud koostöösekkumiste kasutamise 
edendamine, sealhulgas integreeritud 
territoriaalsete investeeringutega 
linnadesse, linna- ja maapiirkondadesse 
ning rannikualadesse ning kogukonna 
juhitud kohaliku arengu, kalanduse 
kohalike tegevusrühmade või muud 
territoriaalsete vahenditega, sealhulgas 
õiglase ülemineku ja nutika 
spetsialiseerumise strateegiad, samuti 
LEADER, nagu on osutatud artiklis 77 
[LEADER];

Muudatusettepanek 88

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 2 – punkt h – alapunkt iii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(iii) määruse (EL) 202X/XXXX [ÜPP – 
keskkonna- ja kliimaalased prioriteetsed 
valdkonnad] artiklis 4 sätestatud 
keskkonna- ja kliimaalased prioriteetsed 
valdkonnad;

(iii) määruse (EL) 202X/XXXX [ÜPP 
määrus] artiklis 4 sätestatud keskkonna- ja 
kliimaalased prioriteetsed valdkonnad ning 
vajaduse korral ühise kalanduspoliitika 
eesmärgid, mis on seotud mere 
bioloogiliste ressursside säästva 
majandamisega.

Muudatusettepanek 89

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 2 – punkt h – alapunkt iii a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iiia) edendab merendustegevust, nagu 
on sätestatud määruses (EL) [ÜKP 
määrus (EL) 202X/XXX, millega 
kehtestatakse ühisele kalanduspoliitikale 
ning liidu merendus- ja 
vesiviljeluspoliitikale antava liidu toetuse 
rakendamise tingimused], kestlikku, 
konkurentsivõimelist ja sinist majandust, 
sealhulgas taastavat sinist majandust ja 
ELi ookeanipoliitikat;

Muudatusettepanek 90

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2 – lõik 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Erandina lõikest 1 võib komisjon nõuda, 
et liikmesriigid eraldaksid kliima- ja 
keskkonnaeesmärkidele kava 
kogueraldisest väiksema või suurema 
miinimumprotsendi. Komisjon kehtestab 
konkreetse protsendimäära 
partnerluskava heakskiitmise raames.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 1 – punkt b
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) asjaomase liikmesriigi või 
piirkonna sotsiaal-majanduslik olukord, 
pöörates erilist tähelepanu territoriaalsetele 
vajadustele, võttes arvesse mis tahes olulist 
negatiivset rahanduslikku, majanduslikku 
või sotsiaalset arengut;

(b) asjaomase liikmesriigi või 
piirkonna sotsiaal-majanduslik olukord, 
pöörates erilist tähelepanu territoriaalsetele 
vajadustele, sealhulgas rannikualadel, 
saartel ja äärepoolseimates piirkondades, 
võttes arvesse mis tahes olulist negatiivset 
rahanduslikku, majanduslikku või 
sotsiaalset arengut ning kliima- ja 
keskkonnaarengut, mis mõjutab suurte 
sotsiaalsete ja majanduslike 
tagajärgedega asjaomast liikmesriiki või 
piirkonda;

Muudatusettepanek 92

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 4 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) 63 223 000 000 eurot liidu 
meetmetele, sealhulgas XV lisa [liidu 
meetmed] lõike 1 punktis j osutatud 
ühtsele turvavõrgule, XV lisa (ELi 
rahastust toetatavad liidu meetmed, 
siseküsimustega seotud meetmed) lõike 1 
punktis l osutatud liidu meetmetele, XV 
lisa [liidu meetmed] lõike 1 punktis n 
osutatud programmi LIFE meetmetele ja 
XV lisa [liidu meetmed] lõike 1 punktis i 
osutatud solidaarsusmeetmetele, mida 
toetatakse ELi rahastust;

(a) 56 080 000 000 eurot liidu 
meetmetele, sealhulgas XV lisa [liidu 
meetmed] lõike 1 punktis osutatud ühtsele 
turvavõrgule ning XV lisa [liidu meetmed] 
lõike 1 punkti j alapunktis a osutatud 
kalanduse turvavõrgule, XV lisa (ELi 
rahastust toetatavad liidu meetmed, 
siseküsimustega seotud meetmed) lõike 1 
punktis l osutatud liidu meetmetele, XV 
lisa [liidu meetmed] lõike 1 punktis n 
osutatud programmi LIFE meetmetele ja 
XV lisa [liidu meetmed] lõike 1 punktis i 
osutatud solidaarsusmeetmetele, mida 
toetatakse ELi rahastust, ning vähemalt 
1 120 000 000 eurot XV lisa [ÜKPga 
seotud meetmed] lõike 1 punktis e 
osutatud meetmetele, eelkõige andmete 
kogumiseks, kontrolliks ja täitmise 
tagamiseks;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 1 – punkt 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liikmesriigid võivad taotleda 
partnerluskavade muutmist kooskõlas 
artikliga 24 [kava muutmine], et toetada 
meetmeid, mis sarnanevad XV lisa 
[loodusõnnetused] lõike 1 punktis i 
osutatud meetmetega, ning et maksta 
kriisitoetusi loodusõnnetustest mõjutatud 
põllumajandustootjatele ja toetada 
investeeringuid põllumajanduspotentsiaali 
taastamisse, tingimusel et liikmesriigi 
pädev avaliku sektori asutus on neid 
sellisena tunnustanud.

Liikmesriigid võivad taotleda 
partnerluskavade muutmist kooskõlas 
artikliga 24 [kava muutmine], et toetada 
meetmeid, mis sarnanevad XV lisa 
[kriisiolukorrad] lõike 1 punktis i osutatud 
meetmetega, ning et maksta kriisitoetusi 
loodusõnnetustest ja muudest kriisidest 
mõjutatud põllumajandustootjatele, 
kaluritele, vesiviljelustootjatele ja 
veeannitööstuse ettevõtjatele ning toetada 
investeeringuid põllumajanduse, 
kalanduse ja vesiviljeluse potentsiaali 
taastamisse, tingimusel et liikmesriigi 
pädev avaliku sektori asutus on neid 
sellisena tunnustanud.

Muudatusettepanek 94

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 1 – lõik 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liikmesriik võib anda 
põllumajandustootjatele kriisitoetust 
üksnes juhul, kui:

Liikmesriik võib anda 
põllumajandustootjatele, kaluritele, 
vesiviljelustootjatele ja veeannitööstusele 
kriisitoetust üksnes juhul, kui:

Muudatusettepanek 95

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 1 – lõik 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) tema pädev asutus on ametlikult 
tunnistanud, et on aset leidnud liikmesriigi 
määratlusele vastav loodusõnnetus, 
ebasoodsad ilmastikutingimused või 
katastroof;

(a) tema pädev asutus on ametlikult 
tunnistanud, et on aset leidnud liikmesriigi 
määratlusele vastav loodusõnnetus, 
ebasoodsad ilmastikutingimused, 
katastroof või muu kriisiolukord;
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Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 35 – lõige 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

11. Ühise kalanduspoliitika 
sekkumised hõlmavad järgmist:

välja jäetud

(a) säästva kalapüügi ning vee 
bioloogiliste ressursside taastamise ja 
kaitsmise, kalanduse ja vesiviljeluse 
energiasüsteemi ümberkujundamise ning 
ohutuse parandamise meetmete 
toetamine;
(b) innovatsiooni toetamine 
selektiivsemaks püügitegevuseks ning 
veekeskkonna elurikkuse ja 
ökosüsteemide säilitamiseks, kaitsmiseks 
ja taastamiseks;
(c) ühise turukorralduse toetamine;
(d) kalurite või vesiviljelustootjate 
toetamine kalandus- ja vesiviljelussektori 
ettevõtjatele saamata jäänud tulu või 
lisakulude hüvitamiseks ning määruse 
(EL) nr 1379/2013 II lisas loetletud 
kalandustooteid ladustavatele tunnustatud 
tootjaorganisatsioonidele ja 
tootjaorganisatsioonide liitudele hüvitise 
maksmiseks, kui neid tooteid ladustatakse 
kooskõlas nimetatud määruse artiklitega 
30 ja 31.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 38

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 38 välja jäetud
Loodusõnnetuste, ebasoodsate 
ilmastikutingimuste ja katastroofide järel 
põllumajandustootjatele makstavad 
kriisitoetused
1. Liikmesriigid võivad anda kriisitoetusi 
põllumajandustootjatele, keda on 
mõjutanud loodusõnnetused, ebasoodsad 
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ilmastikutingimused või katastroofid. 
Nende toetuste eesmärk on tagada 
kõnealuste põllumajandustootjate 
põllumajandusliku tegevuse järjepidevus 
ning nende suhtes kohaldatakse 
käesolevas artiklis sätestatud ja 
liikmesriikide täpsustatud tingimusi.  
2. Käesoleva artikli kohast toetust antakse 
tingimusel, et liikmesriigi pädev asutus 
tunnistab ametlikult, et aset on leidnud 
liikmesriigi määratlusele vastav 
loodusõnnetus, ebasoodsad 
ilmastikutingimused või katastroof ning et 
need sündmused või määruse (EL) 
2016/2031 kohaselt taimehaiguse või -
kahjustaja likvideerimiseks või leviku 
piiramiseks võetud meetmed või komisjoni 
rakendusmääruse (EL) 2018/1882 lisas 
loetletud loomataudide ennetamiseks või 
likvideerimiseks võetud meetmed või 
määruse (EL) 2016/429 artikli 6 lõike 3 ja 
artikli 259 kohaselt seoses esilekerkiva 
taudiga võetud meetmed on otseselt 
põhjustanud kahju, mille tagajärjel on 
hävinud vähemalt 30 % 
põllumajandustootja kolme eelneva aasta 
keskmisest aastatoodangust või eelneva 
viieaastase perioodi alusel pärast kõige 
kõrgema ja kõige madalama näitaja 
väljajätmist arvestatud kolme aasta 
keskmisest.    
3. Kahju arvutatakse kas 
põllumajandusliku majapidamise 
tasandil, põllumajandusliku 
majapidamise asjaomase sektoriga seotud 
tegevuse tasandil või seoses konkreetse 
maa-alaga. 
4. Liikmesriigid kehtestavad toodangu 
vähenemise hüvitamiseks kohaldatavad 
toetusmäärad. Need määrad on kõrgemad 
põllumajandustootjate puhul, kes 
rakendavad sekkumisi või muid 
ennetavaid meetmeid 
põllumajandusettevõtte tasandil, et 
vähendada tootmis- ja sissetulekuriske, 
millega seoses toetust antakse. Toodangu 
vähenemise arvutamiseks võib kasutada 



PE785.489v04-00 52/93 AD\1349319ET.docx

ET

indekseid.  
5. Käesoleva artikli alusel toetuse 
andmisel tagavad liikmesriigid, et 
välditakse ülemäärast hüvitamist, mis 
tuleneb käesoleva toetuse ning muude 
riiklike või liidu toetusvahendite või 
erakindlustussüsteemide vahendite 
ühendamisest. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Asjaomased liikmesriigid 
valmistavad oma kava osana ette meetmed, 
et tegeleda liidu äärepoolseimate 
piirkondade püsivate ja struktuursete 
piirangutega, mis takistavad oluliselt nende 
piirkondade arengut, nagu on tunnustatud 
ELi toimimise lepingu artiklis 349. 
Meetmeid võib rakendada eraldi peatükis. 
Meetmed peavad olema suunatud 
järgmistele eesmärkidele:

1. Asjaomased liikmesriigid 
valmistavad oma kava osana ja 
piirkondlike ametiasutuste osalusel ette 
meetmed, et tegeleda liidu äärepoolseimate 
piirkondade püsivate ja struktuursete 
piirangutega, mis takistavad oluliselt nende 
piirkondade arengut, nagu on tunnustatud 
ELi toimimise lepingu artiklis 349. 
Meetmeid rakendatakse eraldi peatükis. 
Meetmed peavad olema suunatud 
järgmistele eesmärkidele:

Muudatusettepanek 99

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) tegeleda nende konkreetsete 
vajaduste ja probleemidega, nagu toiduga 
kindlustatus, eluase, kestlik transport, vee- 
ja jäätmekäitlus, energia, tööhõive ja 
tööjõu liikuvus, eelkõige noorte jaoks, CO₂ 
heite vähendamine, ringlus, haridus ja 
oskused, sotsiaalne kaasatus, ränne, 
vastupanuvõime kliimamuutustele ja 
nendega kohanemine, keskkonnakaitse, 
sinine majandus, juurdepääs tervishoiule, 
energiale, kestlikule transpordile ja 

(a) tegeleda nende konkreetsete 
vajaduste ja probleemidega, nagu toiduga 
kindlustatus ja toidualane sõltumatus, 
eluase, ligipääsetavus, vee- ja 
jäätmekäitlus, energia, tööhõive ja tööjõu 
liikuvus, eelkõige noorte jaoks, CO₂ heite 
vähendamine, ringlus, haridus, 
teadusuuringud ja oskused, sotsiaalne 
kaasatus, ränne, vastupanuvõime 
kliimamuutustele ja nendega kohanemine, 
keskkonnakaitse, juurdepääs tervishoiule, 
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digitaalsele ühenduvusele ning 
majandusareng, sealhulgas kestlik ja 
mitmekesine sinine majandus;

energiale, kestlikule transpordile ja 
digitaalsele ühenduvusele ning 
majandusareng, sealhulgas kestlik ja 
mitmekesine kalandus, vesiviljelus ja 
sinine majandus;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) kindlustada põllumajanduse, 
kalanduse ja vesiviljeluse pikaajaline 
tulevik ja areng, sealhulgas kohalike 
põllumajanduslike taimekasvatussaadusete 
ja toodete tootmine, töötlemine, 
turustamine ja müük ning toiduainete 
tootmise mitmekesistamine, pöörates 
erilist tähelepanu toiduga kindlustatusele 
ja toidualasele sõltumatusele, ning 
säilitada ja tugevdada nende 
konkurentsivõimet.

(c) kindlustada põllumajanduse, 
kalanduse ja vesiviljeluse pikaajaline 
tulevik ja kestlik areng, pöörates erilist 
tähelepanu väikesemahulisele 
rannapüügile, sealhulgas kohalike 
põllumajanduslike taimekasvatussaadusete 
ja toodete tootmine, töötlemine, 
turustamine ja müük ning toiduainete 
tootmise mitmekesistamine, keskendudes 
eriti toiduga kindlustatusele ja toidualasele 
sõltumatusele, sõltumatusele ning nende 
konkurentsivõime säilitamisele ja 
tugevdamisele, koos meetmetega, mis on 
võetud vastavalt Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusele XXX, millega 
kehtestatakse tingimused määruses (EL) 
[riikliku ja piirkondliku partnerluse fond] 
sätestatud riikliku ja piirkondliku 
partnerluse fondi raames ühise 
kalanduspoliitika, Euroopa ookeanipakti 
ning liidu merenduspoliitika ja 
vesiviljeluspoliitika jaoks antava liidu 
toetuse rakendamiseks ajavahemikul 
2028–2034.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) äärepoolseimate piirkondade 
kalapüügi- ja vesiviljelustoodete võrdsete 

(c) äärepoolseimate piirkondade 
laevastiku uuendamise toetamine ning 
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võimaluste edendamine; kalapüügi- ja vesiviljelustoodete võrdsete 
võimaluste edendamine;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Vähemalt 400 000 000 eurot 
(jooksevhindades) tuleks eraldada 
kalanduse, vesiviljeluse ja kestliku sinise 
majanduse toetamiseks äärepoolseimates 
piirkondades.
See eraldis tuleks jaotada asjaomaste 
liikmesriikide vahel järgmiselt:
a)  129 504 995 eurot Assooridele ja 
Madeirale;
b) 104 109 720 eurot Kanaari saartele;
c) 166 385 283 eurot Prantsusmaa 
äärepoolseimatele piirkondadele.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Tarnimise erikorra võib kehtestada 
ELi toimimise lepingu I lisas loetletud 
põllumajandustoodete jaoks, mis on 
äärepoolseimates piirkondades olulised 
inimtoiduna, muude toodete tootmiseks või 
põllumajandusliku toorainena.

1. Tarnimise erikord kehtestatakse 
ELi toimimise lepingu I lisas loetletud 
põllumajandustoodete jaoks, mis on 
äärepoolseimates piirkondades olulised 
inimtoiduna, muude toodete tootmiseks 
kalanduses või põllumajandusliku 
toorainena, järgides ÜKP määruses 
EL(202X/XX) sätestatud tingimusi.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 48a
Kalanduse ja vesiviljeluse programm 

äärepoolseimate piirkondade kõrvalisele 
asukohale ja saarelisele asendile 

vastavate valikmeetmete jaoks
1. Kaasseadusandjad võtavad vastu 
spetsiaalse kõrvalisele asukohale ja 
saarelisele asendile vastavate 
valikmeetmete programmi (edaspidi 
„POSEI programm“), et toetada 
kalandust ja vesiviljelust ELi toimimise 
lepingu artiklis 349 osutatud 
äärepoolseimates piirkondades, tegeleda 
raskustega, mis tulenevad nende 
kaugusest, saarelisest asendist, väiksusest, 
keerulisest topograafiast ja kliimast ning 
nende majanduslikust sõltuvusest piiratud 
arvust toodetest.
2. Selle programmi sekkumiste eesmärgid 
ja liigid on kindlaks määratud määruse 
(EL) 202X/XXX (millega kehtestatakse 
tingimused ühise kalanduspoliitika, 
Euroopa maailmamerepoliitika ning liidu 
merendus- ja vesiviljeluspoliitika jaoks 
antava liidu toetuse rakendamiseks) 
artiklis XX. Nende meetmete eesmärk on 
eelkõige
a) tagada äärepoolseimate piirkondade 
varustamine inimtoiduks või töötlemiseks 
ettenähtud oluliste kalapüügi- ja 
vesiviljelustoodetega ning 
püügitegevuseks vajalike sisenditega, 
vähendades nende äärepoolseima 
asukohaga seotud lisakulusid, ilma et see 
kahjustaks kohalikku tootmist või selle 
arengut;
b) säilitada ja arendada kestlikult 
kalanduse ja vesiviljeluse tarneahelat, 
sealhulgas kohalike toodete tootmist, 
töötlemist ja turustamist;
c) osaleda vajaduse korral nende 
piirkondade kalalaevastike uuendamise 
rahastamises.
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3. Programm koosneb järgmistest osadest:
a) rakendamise ajakava ja iga-aastane 
soovituslik rahastamistabel, milles 
võetakse kokku kasutatavad vahendid;
b) tõendus, et programmide raames 
võetavad erinevad meetmed on omavahel 
ning järelevalveks ja hindamiseks 
kasutatavate kvantitatiivsete kriteeriumide 
ja näitajatega kooskõlas ja järjepidevad;
c) sätted, millega tagatakse tõhus 
rakendamine;
d) programmi rakendamise eest 
vastutavate pädevate asutuste ja organite 
määramine ning pädevate asutuste või 
organite ja sotsiaal-majanduslike 
partnerite määramine asjakohasel 
tasandil ning konsultatsioonide 
tulemused. Meetmed, mida liikmesriigid 
kavandavad oma programmis vastava 
äärepoolseima piirkonna jaoks, kiidab 
enne nende rakendamist heaks komisjon.
4. Liikmesriigid võivad programmi 
elluviimist täiendavalt rahastada. Abi võib 
anda tegevusabina kalandus- ja 
vesiviljelustoodete tootmiseks, 
töötlemiseks ja turustamiseks, et 
leevendada nende piirkondade eripärast 
tulenevaid piiranguid. Sellisel juhul 
teatavad liikmesriigid riigiabist 
komisjonile, kes võib selle käesoleva 
määruse alusel iga programmi kontekstis 
heaks kiita. Sel viisil teatatud riigiabi 
loetakse ELi toimimise lepingu artikli 108 
lõike 3 kohaselt teatatuks.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 49 – lõige 1 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui institutsiooniline raamistik seda 
võimaldab, võivad piirkondlikud 
omavalitsused tegutseda oma piirkondlike 
peatükkide korraldusasutustena ja pidada 
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komisjoniga otse läbirääkimisi.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 59 – lõige 1 – punkt g a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ga) kui see on asjakohane, 
kalandusest ja vesiviljelusest sõltuvate 
kogukondade sotsiaal-majanduslik 
vastupanuvõime, sealhulgas 
väikesemahulise rannapüügi, 
sisevetekalanduse ja rannikuäärse 
töötlemise olukord.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 62 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid kontrollivad artiklis 
58 [liikmesriikide kohustused] osutatud 
kontrollide osana, kas toetusesaajad 
täidavad määruse (EL) 202X/XXXX [ÜPP 
määrus] artiklis 3 ja määruse (EL) 
202X/XXXX [ÜKP määrus] artikli XX 
lõikes XX osutatud 
põllumajandusettevõtete hooliva juhtimise 
nõudeid.

välja jäetud

Kui esimeses lõigus osutatud 
toetusõiguslik ala, mis on deklareeritud 
artiklis 70 [ühtne haldus- ja 
kontrollisüsteem] osutatud georuumilises 
taotluses, ei ületa kümmet hektarit, 
vabastatakse toetusesaajad käesoleva 
artikli kohastest kontrollidest ja 
karistustest.
Kui toetusesaaja on välja valitud 
toetusetaotluse või maksetaotlusega 
seotud kohapealseks kontrolliks, ei vali 
liikmesriigid võimaluse piires ja 
seonduvaid riske arvesse võttes 
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toetusesaajat kõnealuse aastaga seoses 
järgmiseks kontrolliks ja 
kontrollivalimisse, välja arvatud juhul, 
kui asjaolud nõuavad rohkem kui ühte 
kohapealset kontrolli, et tagada liidu 
finantshuvide tõhus kaitse. See säte ei 
vähenda kontrollide taset.

Muudatusettepanek 108

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 62 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriigid kasutavad oma 
kontrolli- ja õigusnormide täitmise 
tagamise süsteeme kliima ja keskkonna, 
rahvatervise, taimetervise ja loomade 
heaolu, sotsiaal- ja tööhõivevaldkonna 
õigusaktide, kohaldatavate tööstandardite 
ning, kalanduse ja vesiviljeluse 
valdkonnas, et tagada toetuse saajate 
vastavus esimeses lõigus sätestatud 
nõuetele.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 63 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kui see on asjakohane, 
teavitatakse korraldusasutust või 
makseasutust vähemalt kord aastas 
mittevastavuse juhtumitest, kui sellega 
seoses on lõikes 2 osutatud kohaldatavate 
kontrolli- ja õigusnormide täitmise 
tagamise süsteemide alusel vastu võetud 
täitmisele pööratavaid otsuseid. Teatis 
sisaldab hinnangut asjaomase 
mittevastavuse raskuse, ulatuse, püsivuse, 
korduvuse ja tahtlikkuse kohta.

välja jäetud

Muudatusettepanek 110



AD\1349319ET.docx 59/93 PE785.489v04-00

ET

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 62 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Määruse (EL) XX [ühine 
kalanduspoliitika] artiklile XX 
mittevastavuse korral nõutakse 
toetusesaajale makstud toetus tagasi ja 
toetusesaaja esitatud toetusetaotlus ei ole 
käesoleva artikli lõike 8 kohaselt kindlaks 
määratud ajavahemiku jooksul 
vastuvõetav, kui asjaomane pädev asutus 
on teinud lõpliku otsusega kindlaks, et 
toetusesaaja on toime pannud pettuse.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 62 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Kui määruse (EL) XX [ühine 
kalanduspoliitika] artiklis XX loetletud 
juhtum leiab aset taotluse esitamise ja 
lõppmakse tegemisele järgneva viie aasta 
vahelisel ajal, nõutakse toetusesaajale 
makstud toetus tagasi. Tagasinõudmine 
peab olema proportsionaalne asjaomase 
toetusesaaja kohustuste täitmata jätmise 
või raskete rikkumiste laadi, raskusastme, 
kestuse ja korduvusega ning sellega, kui 
tähtis on toetus toetusesaaja 
majandustegevuse jaoks.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 62 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Selleks et tagada liikmesriikidele 
võrdsed tingimused ning lõikes 5 osutatud 
karistuste ja määruse EL XX [ühine 
kalanduspoliitika] artiklis XX ning 

välja jäetud
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käesoleva artikli lõigetes 6 ja 7 osutatud 
tagasinõudmiste ja vastuvõetamatuse 
tõhusus, proportsionaalsus ja hoiatav 
mõju, on komisjonil õigus võtta kooskõlas 
artikliga 86 vastu delegeeritud õigusakte, 
millega täiendatakse käesolevat määrust 
järgmisega:
(a) üksikasjalikud eeskirjad karistuste 
kohaldamise ja arvutamise kohta;
(b) vastuvõetamatuse rakendumise 
künnise ja ajavahemiku 
kindlaksmääramine ning antud toetuse 
tagasinõudmise kord, sealhulgas selle 
rakendumise künnised.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 74 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) kogukonna juhitud kohalik areng, 
sealhulgas LEADER, ja muud kodanike 
juhitud algatused;

(b) kogukonna juhitud kohalik areng, 
sealhulgas LEADER, kalanduse 
kohalikud tegevusrühmad ja muud 
kodanike juhitud algatused;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 74 – lõige 1 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(g) põlvkondadevahelise koostöö, 
sealhulgas põllumajandusettevõtete 
pärimise edendamine ja toetamine;

(g) põlvkondadevahelise koostöö, 
sealhulgas põllumajandusettevõtete ja 
kalalaevade pärimise edendamine ja 
toetamine;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 75 – lõige 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Territoriaalse arengu toetamine 
põhineb integreeritud territoriaalse arengu 
strateegiatel, sealhulgas kogukonna juhitud 
kohaliku arengu kaudu, keskendudes 
linnapiirkondadele, maapiirkondadele, 
saartele, rannikualadele või mis tahes 
asjakohasele territoriaalsele piirkonnale, 
samuti nutika spetsialiseerumise või 
õiglase ülemineku territoriaalsetele 
strateegiatele või CO₂ heite vähendamise 
strateegiatele, mis on välja töötatud liidu 
vahendite toel aastatel 2021–2027, võttes 
vajaduse korral arvesse funktsionaalset 
piirkonna- ja kohapõhist lähenemisviisi. 
Asjaomased vahe-eesmärgid ja 
sihtväärtused kehtestatakse kavas.

1. Territoriaalse arengu toetamine 
põhineb integreeritud territoriaalse arengu 
strateegiatel, sealhulgas kogukonna juhitud 
kohaliku arengu kaudu, keskendudes 
linnapiirkondadele, maapiirkondadele, 
saartele, rannikualadele, kalandusest ja 
vesiviljelusest sõltuvatele aladele või mis 
tahes asjakohasele territoriaalsele 
piirkonnale, samuti nutika 
spetsialiseerumise või õiglase ülemineku 
territoriaalsetele strateegiatele või CO₂ 
heite vähendamise strateegiatele, mis on 
välja töötatud liidu vahendite toel aastatel 
2021–2027, võttes vajaduse korral arvesse 
funktsionaalset piirkonna- ja kohapõhist 
lähenemisviisi. Asjaomased vahe-
eesmärgid ja sihtväärtused kehtestatakse 
kavas.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 76 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) keskendub allpiirkondadele, 
maapiirkondadele ja rannikualadele;

(a) keskendub allpiirkondadele, 
maapiirkondadele ja rannikualadele, 
sealhulgas kalandusest ja vesiviljelusest 
sõltuvatele ranniku-, saare- ja 
sisemaakogukondadele;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 85

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

[...] välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
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V lisa – punkt 1 – alapunkt 1.5

Komisjoni ettepanek

1.5. Põhjalik ülevaade kava toetusest VII lisas loetletud territooriumidele, võttes arvesse 
nende konkreetseid vajadusi ja probleeme [2 000] 
Viide: artikli 22 lõike 2 punkti h alapunkt i ja artikkel 45 [äärepoolseimate piirkondade 
meetmed]
VII lisa 
punktides 
a-j 
osutatud 
piirkondl
ikud 
tunnused

Vastav(ad) 
peatükk 
(peatükid)

Hinnanguli
sed kulud 

kokku
(eurodes)

Liidu
osalus

(eurodes)

Liikmesriigi 
osaluse 
miinimumm
äär

Toetavate 
reformide 
loetelu (kui 
on 
asjakohane)

XX. 
peatükk  

XX XX X%

XX. 
peatükk  

XX XX X%

a) vähem 
arenenud 
piirkonna
d

Vahesumma XX XX

XX. 
peatükk  

XX XX X%

XX. 
peatükk  

XX XX X%

b) 
üleminek
upiirkonn
ad

Vahesumma XX XX

XX. 
peatükk  

XX XX X%

XX. 
peatükk  

XX XX X%

c) enam 
arenenud 
piirkonna
d

Vahesumma XX XX

XX. 
peatükk  
XX. 
peatükk  

d) saared 
ja 
äärepools
eimad 
piirkonna
d   

Vahesumma

e) 
idapoolsete 
piirialade 
(NUTS-2 
tasandi 
piirkonnad, 
mis 
piirnevad 
Venemaa ja 
Valgevenega

XX. 
peatükk  
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) 
konkreetsed 
vajadused ja 
probleemid, 
eelkõige 
julgeoleku, 
piirihalduse 
ja 
majandusare
ngu 
valdkonnas

Vahesumma

XX. 
peatükk  

f) 
konkreetsed 
vajadused ja 
probleemid 
põhjapoolset
es hõredalt 
asustatud 
piirkondades
, kus 
valitsevad 
püsivalt 
rasked 
looduslikud 
või 
ebasoodsad 
demograafili
sed 
tingimused, 
eelkõige 
seoses 
ühenduvuse 
ja 
ligipääsetavu
sega 

Vahesumma
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g) 
konkreets
ed 
vajaduse
d ja 
probleem
id 
maapiirk
ondades, 
eriti 
nendes, 
mis 
kannatav
ad 
struktuur
sete 
probleem
ide all, 
nagu 
atraktiivs
ete 
töövõima
luste 
puudumi
ne, 
oskuste 
nappus, 
lairibaüh
endusse 
ja 
ühenduv
usse, 
digi- ja 

XX. 
peatükk  



AD\1349319ET.docx 65/93 PE785.489v04-00

ET

muudess
e 
taristutes
se ning 
esmatäht
satesse 
teenustes
se 
tehtavate 
investeeri
ngute 
vähesus, 
samuti 
noorte 
väljavool
; sotsiaal-
majandus
liku 
struktuuri 
tugevda
mine 
nendes 
piirkonda
des 
eelkõige 
töökohta
de 
loomise, 
noorte 
toetamise 
ja 
põlvkonn
avahetus
e kaudu 

Vahesum
ma
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XX. 
peatükk  

h) 
konkreets
ed 
vajaduse
d ja 
probleem
id 
tööstuslik
ust 
üleminek
ust 
mõjutatu
d 
piirkonda
des, 
eelkõige 
nendes, 
mis 
seisavad 
silmitsi 
tõsiste 
sotsiaal-
majandus
like 
probleem
idega, 
mis on 
seotud 
liidu 
2030. 
aasta 
energia- 
ja 
kliimaees
märkide 
saavutam
isega 
ning 
üleminek
uga 
kliimane
utraalsele 
majandus
ele 2050. 
aastaks 

Vahesum
ma
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XX. 
peatükk  

i) 
linnapiirkon
dade 
konkreetsed 
vajadused ja 
probleemid 
(kestlik 
linnaareng) Vahesum

ma

XX. 
peatükk  

j) 
konkreetsed 
vajadused ja 
probleemid, 
mis on 
kindlaks 
tehtud 
integreeritud 
territoriaalse
te 
investeering
ute, 
kogukonna 
juhitud 
kohaliku 
arengu või 
muude 
territoriaalse
te vahendite, 
sealhulgas 
õiglase 
ülemineku ja 
nutika 
spetsialiseer
umise 
strateegiate 
kavandatud 
kasutamiseg
a

Vahesumma

Artikliga 46 [Äärepoolseimad piirkonnad] nõutavate meetmete tutvustus, sealhulgas 
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kavandatud peamiste meetmete kirjeldus, toetatud sihtrühmad ja vastavad rahalised vahendid.
Muudatusettepanek

1.5. Põhjalik ülevaade kava toetusest VII lisas loetletud territooriumidele, võttes arvesse 
nende konkreetseid vajadusi ja probleeme [2 000] 
Viide: artikli 22 lõike 2 punkt f ja artikkel 46 [äärepoolseimate piirkondade meetmed]
VII lisa 
punktides 
a-j 
osutatud 
piirkondl
ikud 
tunnused

Vastav(ad) 
peatükk 
(peatükid)

Hinnang
ulised 
kulud 
kokku

(eurodes)

Liidu
osalus

(eurodes)

Liikmesri
igi 
osaluse 
miinimu
mmäär

Toetavat
e 
reformid
e loetelu 
(kui on 
asjakoha
ne)

XX 
peatükk  

XX XX X%

XX 
peatükk  

XX XX X%

a) vähem 
arenenud 
piirkonna
d

Vahesum
ma 

XX XX

XX 
peatükk  

XX XX X%

XX 
peatükk  

XX XX X%

b) 
üleminek
upiirkonn
ad

Vahesum
ma

XX XX

XX 
peatükk  

XX XX X%

XX 
peatükk  

XX XX X%

c) enam 
arenenud 
piirkonna
d

Vahesum
ma

XX XX

XX 
peatükk  
XX 
peatükk  

d) saared 
ja 
äärepools
eimad 
piirkonna
d   

Vahesum
ma

e) 
idapoolse
te 
piirialade 
(NUTS-2 
tasandi 
piirkonna
d, mis 
piirnevad 
Venemaa 

XX 
peatükk  
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ja 
Valgeven
ega) 
konkreets
ed 
vajaduse
d ja 
probleem
id, 
eelkõige 
julgeolek
u, 
piirihaldu
se ja 
majandus
arengu 
valdkonn
as;

Vahesum
ma

f) 
konkreets
ed 
vajaduse
d ja 
probleem
id 
põhjapoo
lsetes 
hõredalt 
asustatud 
piirkonda
des, kus 
valitseva
d püsivalt 
rasked 

XX 
peatükk  
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looduslik
ud või 
ebasoods
ad 
demogra
afilised 
tingimus
ed, 
eelkõige 
seoses 
ühenduv
use ja 
ligipääset
avusega 

Vahesumm
a
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g) 
konkreets
ed 
vajaduse
d ja 
probleem
id 
maapiirk
ondades, 
eriti 
nendes, 
mis 
kannatav
ad 
struktuur
sete 
probleem
ide all, 
nagu 
atraktiivs
ete 
töövõima
luste 
puudumi
ne, 
oskuste 
nappus, 
lairibaüh
endusse 
ja 
ühenduv
usse, 
digi- ja 

XX 
peatükk  
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muudess
e 
taristutes
se ning 
esmatäht
satesse 
teenustes
se 
tehtavate 
investeeri
ngute 
vähesus, 
samuti 
noorte 
väljavool
; sotsiaal-
majandus
liku 
struktuuri 
tugevda
mine 
nendes 
piirkonda
des 
eelkõige 
töökohta
de 
loomise, 
noorte 
toetamise 
ja 
põlvkonn
avahetus
e kaudu 

Vahesum
ma
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XX 
peatükk  

h) 
konkreets
ed 
vajaduse
d ja 
probleem
id 
tööstuslik
ust 
üleminek
ust 
mõjutatu
d 
piirkonda
des, 
eelkõige 
nendes, 
mis 
seisavad 
silmitsi 
tõsiste 
sotsiaal-
majandus
like 
probleem
idega, 
mis on 
seotud 
liidu 
2030. 
aasta 
energia- 
ja 
kliimaees
märkide 
saavutam
isega 
ning 
üleminek
uga 
kliimane
utraalsele 
majandus
ele 2050. 
aastaks 

Vahesum
ma
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XX 
peatükk

ha) 
rannikup
iirkonda
de 
konkreet
sed 
vajaduse
d ja 
probleem
id (XXX)

Vahesum
ma

XX 
peatükk  

i) 
linnapiirk
ondade 
konkreets
ed 
vajaduse
d ja 
probleem
id 
(kestlik 
linnaaren
g)

Vahesum
ma

j) 
konkreets
ed 
vajaduse
d ja 
probleem
id, mis 
on 
kindlaks 
tehtud 
integreeri
tud 
territoria
alsete 
investeeri
ngute, 
kogukon

XX 
peatükk  
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na 
juhitud 
kohaliku 
arengu 
või 
muude 
territoria
alsete 
vahendite
, 
sealhulga
s õiglase 
üleminek
u ja 
nutika 
spetsialis
eerumise 
strateegia
te 
kavandat
ud 
kasutami
sega

Vahesum
ma

Artikliga 46 [Äärepoolseimad piirkonnad] nõutavate meetmete tutvustus, sealhulgas 
kavandatud peamiste meetmete kirjeldus, toetatud sihtrühmad ja vastavad rahalised vahendid.

Muudatusettepanek 119

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – punkt 1 – alapunkt 1.8

Komisjoni ettepanek

1.8. Põhjalik ülevaade kava toetusest kalandussektorile ja vesiviljelustootmisele [2000] 

Viide: artikli 22 lõike 2 punkti i alapunkt iii 

Tegevuse 
kategooria

Vastav(ad) 
peatükk 

(peatükid)

Hinnangulin
e kogukulu 
(eurodes)

ELi toetus 
(eurodes)

Toetavate 
reformide 

loetelu (kui 
on 

asjakohane)
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XX. 
peatükk 

XX XX

XX. 
peatükk 

XX XX

a) ÜKP 
rakendamise
ga seotud 
tegevus, 
sealhulgas 
kalanduse 
kontrolli ja 
nõuete 
täitmise 
tagamise, 
ebaseaduslik
u, teatamata 
ja 
reguleerimat
a kalapüügi 
vastase 
võitluse ning 
teadusandme
te kogumise 
valdkonnas, 
et teha 
teadmispõhi
seid 
otsuseid; 
põlvkondade 
vahetus

Vahesumma XX XX

XX. 
peatükk 

XX. 
peatükk 

b) tegevus, 
millega 
toetatakse 
kalanduse, 
vesiviljeluse 
ja 
rannikukogu
kondade 
ning 
eelkõige 
väikesemahu
lise 
rannapüügi 
vajadusi

Vahesumma 
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XX. 
peatükk 

XX. 
peatükk 

c) meetmed, 
mis aitavad 
kaasa 
püügitegevu
se 
keskkonnaal
asele, 
majanduslik
ule ja 
sotsiaalsele 
kestlikkusele 
ning 
tasakaalule 
laevastike 
püügivõims
use ja 
olemasoleva
te 
püügivõimal
uste vahel.

Vahesumma 

d) Euroopa 
ookeanipakt
is sätestatud 
tegevused, 
mis 
käsitlevad 
mere 
bioloogiliste 
ressursside 
kaitset, mere 
elurikkuse 
taastamist, 
kalanduse 

XX. 
peatükk 
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XX. 
peatükk 

juhtimist ja 
innovatsioo
ni ning 
kestlikku 
vesiviljelust, 
meresõidu 
turvalisust 
ning 
konkurentsi
võimelise ja 
kestliku 
sinise 
majanduse 
arendamist. 
Mereala 
ruumiline 
planeerimin
e ja 
merendusal
ane 
piirkondlik 
koostöö 
merepiirkon
na tasandil.

Vahesumma 

KOKKU XX XX

Muudatusettepanek

1.8. Põhjalik ülevaade kava toetusest kalandussektorile ja vesiviljelustootmisele [2000] 

Viide: Artikkel 22 – lõige 2 – punkt b – lõik 2 – alapunkt g a (uus alapunkt) 

Tegevuse 
kategooria

Vastav(ad) 
peatükk 

(peatükid)

Hinnangulin
e kogukulu 
(eurodes)

ELi toetus 
(eurodes)

Toetavate 
reformide 

loetelu (kui 
on 

asjakohane)

a) ÜKP 
rakendamise
ga seotud 
tegevus, 
sealhulgas 
andmete 
kogumise, 

XX peatükk XX XX
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XX peatükk XX XXkontrolli ja 
nõuete 
täitmise 
tagamise 
meetmed, 
mida on 
vaja, et 
võimaldada 
liikmesriikid
el täita oma 
kohustusi 
vastavalt 
kohaldatava
tele liidu 
kalandusala
stele 
õigusaktidel
e, eelkõige 
nõukogu 
määrustele 
(EÜ) nr 
1224/2009 
ja (EÜ) nr 
1005/2008, 
määrusele 
(EL) 
2017/1004 
ja 
määrusele 
(EL) nr 
1380/2013, 
võidelda 
ebaseaduslik
u, teatamata 
ja 
reguleerimat
a kalapüügi 
vastu ning 
koguda 
teadusandme
id ELi 
rahastust 
rahastatavat
e ELi 
meetmete 
täiendamise
ks

Vahesumma XX XX
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XX peatükk b) tegevus, 
millega 
toetatakse 
kalanduse, 
vesiviljeluse 
ja 
rannikukogu
kondade 
ning 
eelkõige 
väikesemahu
lise 
rannapüügi 
vajadusi, 
meetmed, 
millega 
toetatakse 
kalanduse ja 
vesiviljeluse 
vajadustega 
seotud vee 
bioloogiliste 
ressursside, 
elurikkuse 
ja 
veeökosüste
emide 
taastamist, 
kaitset ja 
säilitamist, 
sealhulgas 
tegevuse 
ajutine ja 

XX peatükk 
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alaline 
lõpetamine, 
ning toetus 
konkreetsete 
probleemide
, näiteks 
invasiivsete 
liikide või 
kaitsealuste 
röövliikide 
tekitatud 
probleemide 
lahendamise
ks; 
kalanduse 
kohalikke 
tegevusrüh
mi toetav 
tegevus

Vahesumma

XX peatükk 

XX peatükk 

ba) meetmed 
põlvkondade 
vahetumise 
edendamise
ks kalandus- 
ja 
vesiviljeluss
ektoris, 
sealhulgas 
esimese 
kalalaeva 
soetamiseks, 
ning 
meetmed, 
millega 
parandataks
e töötajate 
oskusi, 
sealhulgas 
kalandusala
st haridust, 
samuti töö- 
ja 
elutingimusi 
pardal ning 
ohutust 
pardal.

Vahesumma
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XX peatükk 

XX peatükk 

bb) meetmed 
süsinikuheit
e 
vähendamis
eks, 
kalalaevasti
ku 
uuendamise
ks ja 
ajakohastam
iseks, 
sealhulgas 
seoses 
elamiskõlbli
kkuse ja 
ohutusega

Vahesumma

XX peatükk c) meetmed, 
mis aitavad 
kaasa 
püügitegevu
se 
keskkonnaal
asele, 
majanduslik
ule ja 
sotsiaalsele 
kestlikkusele
, meetmed, 
mis toetavad 
kalanduse ja 
vesiviljeluse 
innovatsioo
ni, 
sealhulgas 
selektiivsem
a 
püügitegevu
sega seotud 
innovatsioo
ni, 
püügivahen
dite 

XX peatükk 
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innovatsioo
ni ning 
innovatsioo
ni 
elurikkuse 
ja 
veeökosüste
emide 
säilitamiseks
, kaitsmiseks 
ja 
taastamiseks

Vahesumma

XX peatükk 

XX peatükk 

d) meetmed 
kala 
tarbimise 
edendamise
ks ning 
konservitöös
tuse ja 
töötleva 
tööstuse 
toetamiseks

Vahesumma

XX peatükk 

XX peatükk

da) ühise 
turukorrald
use 
toetamine; 
kalurite või 
vesiviljelusto
otjate 
toetamine 
kalandus- ja 
vesiviljeluss
ektori 
ettevõtjatele 
saamata 
jäänud tulu 
või 
lisakulude 
hüvitamisek
s ning 
määruse 
(EL) nr 
1379/2013 
II lisas 
loetletud 

Vahesumma
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kalandustoo
teid 
ladustavatel
e 
tunnustatud 
tootjaorgani
satsioonidel
e ja 
tootjaorgani
satsioonide 
liitudele 
hüvitise 
maksmiseks, 
kui neid 
tooteid 
ladustatakse 
kooskõlas 
nimetatud 
määruse 
artiklitega 
30 ja 31

KOKKU XX XX

Muudatusettepanek 120

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – punkt 1 – alapunkt 1.8. a (uus)

Komisjoni ettepanek

Muudatusettepanek

1.8.a. Põhjalik ülevaade kava kohasest toetusest põlvkondade vahetusele kooskõlas 
määruse 202X/XXXX [ÜKP määrus] artikliga X [põlvkondade vahetus]
Viide: Artikkel 22 – lõige 2 – punkt b – lõik 2 – punkt ga – uus alapunkt ii
Hõlmab järgmist:
a) kalandussektori praeguse demograafilise olukorra hindamine;
b) noorte kalurite sisenemistõkete kindlakstegemine ning kavandatud riiklikud algatused ja 
meetmed nende kõrvaldamiseks;
c) noorte kalurite stardipaketi kirjeldus ja põlvkondade vahetumisele kaasa aitavate 
meetmete koostoime.

Meetmete liik
Vastav(ad) 

peatükk 
(peatükid)

Hinnangul
ised 

kogukulud 

ELi 
toetus 

(eurodes) 

Toetavate 
reformide 
loetelu  
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(eurodes) (kui on 
asjakohane)

XX 
peatükk 

XX XX 

XX 
peatükk 

XX XX

a. Noorte kalurite 
tegevuse alustamine

Vahesum
ma 

XX XX

XX 
peatükk 

b. väikesemahulise 
kalapüügi toetamine

Vahesum
ma 

XX 
peatükk 

c. Suurema abi 
osakaaluga 
investeerimistoetus 
noortele kaluritele Vahesum

ma 

XX 
peatükk 

d.
Rahastamisvahe

ndite kaudu 
rahastamise 
võimalused 

Vahesum
ma 

XX 
peatükk 

e. Kalanduse ja 
vesiviljeluse 
iduettevõtete toetamine Vahesum

ma 

XX 
peatükk

f. Koostööpõhised 
sekkumised, mis 
hõlbustavad 
põlvkondadevahelist 
koostööd, sealhulgas 
kalalaevade pärimist 

Vahesum
ma 

XX 
peatükk

g. Juurdepääs 
nõustamisteenustele ja 
koolitusprogrammidele, 
mis on kohandatud 
noorte kalurite 
vajadustega 

Vahesum
ma 

XX 
peatükk

h. Muud liiki 
meetmed, millega 
tagatakse koostoime 
riikliku ja piirkondliku 
partnerluse kava 

Vahesum
ma 
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muude osadega

KOKKU XX XX

Muudatusettepanek 121

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – punkt 1 – alapunkt 1.9

Komisjoni ettepanek

1.9. Põhjalik ülevaade integreeritud territoriaalse arengu kavandatud kasutamisest linna- ja 
maapiirkondades, kogukonna juhitud kohalikust arengust, eelkõige LEADERist, ja muudest 
liidu vahendite toel välja töötatud territoriaalsetest vahenditest, sealhulgas õiglane üleminek 
ning nutika spetsialiseerumise ja süsinikuheite vähendamise strateegiad, ajavahemikul 2021–
2027 [1 000] 

Viide: artikli 22 lõike 2 punkti j alapunkt i 

Territoriaalsete vahendite kavandatud 
kasutamine 

Meetmed

Integreeritud territoriaalne areng [Meetmete tunnuskoodid ja nimetused] 

Kogukonna juhitud kohalik areng / 
LEADER 

 [muud territoriaalsed vahendid] 

Muudatusettepanek

1.9. Põhjalik ülevaade integreeritud territoriaalse arengu kavandatud kasutamisest linna- ja 
maapiirkondades, kogukonna juhitud kohalikust arengust, eelkõige LEADERist ning 
kalanduse kohalikest tegevusrühmadest ja muudest liidu vahendite toel välja töötatud 
territoriaalsetest vahenditest, sealhulgas õiglane üleminek ning nutika spetsialiseerumise ja 
süsinikuheite vähendamise strateegiad, ajavahemikul 2021–2027 [1 000] 
Viide: artikli 22 lõike 2 punkti h alapunkt i 

Territoriaalsete vahendite kavandatud 
kasutamine 

Meetmed

Integreeritud territoriaalne areng [Meetmete tunnuskoodid ja nimetused] 

Kogukonna juhitud kohalik areng / 
LEADER /kalanduse kohalikud 
tegevusrühmad

 [muud territoriaalsed vahendid] 
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Muudatusettepanek 122

Ettepanek võtta vastu määrus
V lisa – punkt 1 – alapunkt 1.11 a (uus)

Komisjoni ettepanek

Muudatusettepanek

1.11a Panus merendustegevusse ja ELi maailmamerepoliitikasse

Viide: artikli 22 lõike 2 punkti h alapunkt iiib 

Meetmed

ELi maailmamerepoliitika, 
meresõiduohutuse ning 
konkurentsivõimelise ja säästva sinise 
majanduse arendamisega seotud tegevus. 
Mereala ruumiline planeerimine ja 
merendusalane piirkondlik koostöö 
merepiirkonna tasandil.

[Meetmete tunnuskoodid ja nimetused] 

Muudatusettepanek 123

Ettepanek võtta vastu määrus
VII lisa – punkt 1 – alapunkt h a (uus

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ha) rannikupiirkondade konkreetsed 
vajadused ja probleemid

Muudatusettepanek 124

Ettepanek võtta vastu määrus
XV lisa – punkt 1 – alapunkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(e) toetada ühise kalanduspoliitika 
rakendamist, muu hulgas teadusliku 
nõustamise, andmete kogumise ja 
teadmiste pakkumisega, et aidata kaasa 
usaldusväärsetele ja tõhusatele kalavarude 
majandamise otsustele; arendada ja 
rakendada ELi kalanduse 

(e) toetada ühise kalanduspoliitika 
rakendamist, muu hulgas selleks, et toetada 
piisavalt teaduslikku nõustamist, andmete 
kogumist ja teadmiste pakkumist, et aidata 
kaasa usaldusväärsetele ja tõhusatele 
kalavarude majandamise otsustele; 
arendada ja rakendada ELi kalanduse 
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kontrollisüsteemi, toetada puhtaid ja heas 
seisundis ookeane, arendada ja levitada 
kalapüügi- ja vesiviljelustoodete turuteavet 
ning edendada meresõidu turvalisust ja 
mereseiret;

kontrollisüsteemi, toetada puhtaid ja heas 
seisundis ookeane, arendada ja levitada 
kalapüügi- ja vesiviljelustoodete turuteavet 
ning edendada meresõidu turvalisust ja 
mereseiret ning pakkuda liikmesriikidele 
tegevus- ja arengutuge määrusest (EL) 
2009/1224 tulenevate kalanduskontrolli 
kohustuste täitmisel ja määruse (EL) 
2017/1004 kohasel kalandusandmete 
kogumisel;

Muudatusettepanek 125

Ettepanek võtta vastu määrus
XV lisa – punkt 1 – alapunkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) toetada ookeanipoliitika 
rakendamist, sealhulgas mereala ruumilise 
planeerimise, mere vesikonna strateegiate 
ja merendusalase piirkondliku koostöö, 
Euroopa ookeanide seire- ja andmevõrgu 
rakendamise, ookeanidega seotud oskuste 
ja kirjaoskuse parandamise ning kestlikku 
sinist majandust käsitlevate sotsiaal-
majanduslike ja keskkonnaalaste andmete 
jagamise ja rahvusvahelise ookeanide 
majandamise poliitika rakendamise kaudu;

(f) toetada ookeanipoliitika 
rakendamist, sealhulgas mereala ruumilise 
planeerimise, mere vesikonna strateegiate 
ja merendusalase piirkondliku ja piiriülese 
koostöö, maailmamere ja merenduse 
andmete kogumise, Euroopa ookeanide 
seire- ja andmevõrgu rakendamise, 
ookeanidega seotud oskuste ja kirjaoskuse 
parandamise ning kestlikku sinist 
majandust käsitlevate sotsiaal-
majanduslike ja keskkonnaalaste andmete 
jagamise ja rahvusvahelise ookeanide 
majandamise poliitika rakendamise kaudu;

Muudatusettepanek 126

Ettepanek võtta vastu määrus
XV lisa – punkt 1 – alapunkt j a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ja) toetus kalanduse turvavõrgule, et 
toetada kalandus- ja vesiviljelussektori 
ettevõtjaid kriiside ja erakorraliste 
sündmuste korral, mis põhjustavad 
märkimisväärseid turuhäireid, ning 
stabiliseerida kalandus-, vesiviljelus- ja 
veeandide turge. Kalanduse turvavõrk 
võimaldab hüvitada kaluritele ja 



AD\1349319ET.docx 89/93 PE785.489v04-00

ET

vesiviljelustootjatele sissetulekute kaotust 
ja lisakulusid, samuti maksta hüvitist 
tunnustatud tootjaorganisatsioonidele ja 
tootjaorganisatsioonide ühendustele, kes 
ladustavad määruse (EL) nr 1379/2013 
II lisas loetletud kalandustooteid, 
tingimusel et neid tooteid ladustatakse 
vastavalt nimetatud määruse artiklitele 30 
ja 31.

Muudatusettepanek 127

Ettepanek võtta vastu määrus
XIX a lisa (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ÜKP minimaalsed riiklikud 
rahastamispaketid
Riikliku ja piirkondliku partnerluse 
määruse artikli 10 lõike 2 punkti a 
alapunktiga II a eraldatakse ühisele 
kalanduspoliitikale vähemalt 
7,29 miljardit eurot. See on 
miinimumsumma, mille liikmesriigid 
eraldavad oma riikliku ja piirkondliku 
partnerluse kavade rahastamispaketist 
ühise kalanduspoliitika mõne sekkumise 
toetamiseks. 7,29 miljardi euro suurune 
miinimumsumma jaotatakse 
liikmesriikidele viisil, mis tagab kalandus- 
ja vesiviljelussektori rahastamise õigluse 
ja järjepidevuse. Selleks on kindlaks 
määratud iga liikmesriigi vastav osa 
Euroopa Merendus-, Kalandus- ja 
Vesiviljelusfondi 2021.–2027. aasta 
rahastamispaketist ning kohaldatud 
miinimumsumma proportsionaalset 
jaotust liikmesriigi kohta, mis kajastab 
seda osa:
Austria – 9 221 500 eurot
Belgia – 55 260 000 eurot
Bulgaaria – 116 620 000 eurot
Horvaatia – 334 630 000 eurot
Küpros – 52 590 000 eurot
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Tšehhi – 41 170 000 eurot
Taani – 275 860 000 eurot
Eesti – 133 700 000 eurot
Soome – 98 500 000 eurot
Prantsusmaa – 778 570 000 eurot
Saksamaa – 290 740 000 eurot
Kreeka – 515 900 000 eurot
Ungari – 51 750 000 eurot
Iirimaa – 195 390 000 eurot
Itaalia – 711 350 000 eurot
Läti – 185 110 000 eurot
Leedu – 84 000 000 eurot
Luksemburg1a – eurot –
Malta – 29 960 000 eurot
Madalmaad – 134 440 000 eurot
Poola – 703 350 000 eurot
Portugal – 519 650 000 eurot
Rumeenia – 223 000 000 eurot
Slovakkia – 20 900 000 eurot
Sloveenia – 32 850 000 eurot
Hispaania – 1 538 600 000 eurot
Rootsi – 159 100 000 eurot
_______________________
Kokku: EUR 7 290 000 000
__________________
__________________
1a Luksemburg on viimasel kolmel 
programmitöö perioodil otsustanud 
kalandus-, vesiviljelus- ja 
merendustegevuse toetamisest loobuda.
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LISA: SISENDI DEKLARATSIOON

Arvamuse raportöör kinnitab oma ainuvastutusel, et ei kasutanud oma arvamuses mingit 
sisendmaterjali huvide esindajatelt, kes kuuluvad kohustuslikku läbipaistvusregistrit käsitleva 
institutsioonidevahelise kokkuleppe1 kohaldamisalasse, ega kolmandate riikide ametiasutuste, 
sealhulgas nende diplomaatiliste esinduste ja saatkondade esindajatelt, kes tuleks kodukorra 
I lisa artikli 8 kohaselt loetleda käesolevas lisas.

1 Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu Nõukogu ja Euroopa Komisjoni 20. mai 2021. aasta 
institutsioonidevaheline kokkulepe kohustusliku läbipaistvusregistri kohta (ELT L 207, 11.6.2021, lk 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).

http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj
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NÕUANDVA KOMISJONI MENETLUS

Pealkiri Euroopa majandusliku, sotsiaalse ja territoriaalse ühtekuuluvuse, 
põllumajanduse ja maaelu, kalanduse ja merenduse, heaolu ja 
julgeoleku fondi loomine aastateks 2028–2034
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